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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

ВОЛОДИМИР ЗЕЛЕНСЬКИЙ:
    «Ми готові говорити  

тільки тоді,  
коли друга сторона 
готова закінчувати 

війну. Часу на 
балачки  
немає».

Майбутній урожай 
гарантує продовольчу 
безпеку

ПРОГНОЗ. В Україні має бути повне забезпечення внутріш-
нього споживання всіма ключовими сільгоспкультурами на рів-
ні 65 мільйонів тонн. Про це розповів перший заступник міні-
стра аграрної політики та продовольства Тарас Висоцький на 
пресбрифінгу в Media Center Ukraine. За його словами, очікує-
мо 48—50 мільйонів тонн зернових та зернобобових: кукурудзи 
— 24 мільйони, пшениці — 18—20 мільйонів, ячменю — близь-
ко 5 мільйонів тонн, а також інших культур.

Урожай олійних має бути на рівні мінімум 15 мільйонів тонн. 
Очікується виробництво близько 10 мільйонів тонн соняшнику, 
2,5—2,8 мільйона тонн сої і 2,5 мільйона тонн озимого ріпаку.

«У нас буде до 20 мільйонів тонн перехідних залишків із по-
переднього врожаю та потенційно мінімум додатково 30 міль-
йонів тонн до експорту з нового. Щоб упоратися з такими об-
сягами, потрібно експортувати мінімум 4 мільйони тонн за мі-
сяць», — підкреслив посадовець.

1,5 млрд дол.
щомісяця протягом чотирьох-п’яти 

місяців надаватимуть Сполучені Штати  
для підтримки роботи українського 

уряду

ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Прем’єр-міністр  
Денис Шмигаль розказав, як і коли  українці зможуть 
отримати компенсації за житло

Агресор має заплатити  
за завдані руйнування 

Президент про чітку позицію України щодо можливих 
перемовин з агресором
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Посол Польщі Бартош 
Ціхоцький наголошує: країни 
НАТО мають усвідомити, 
що війна йде не лише проти 
України чи двох її областей

АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

«Урядовий кур’єр» 
аналізує урядові рішення 
й думки експертів щодо 
підготовки до наступного 
опалювального сезону 8 

ДОКУМЕНТИ

Постанова КМУ «Про затвердження Порядку 
проведення комплексного огляду системи соціального 
захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей 
загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей 
загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України»

Насправді великий Little Mariupol 
НА ЧАСІ. Волонтери з окупованого Приазов’я розбудовують у Дніпрі вільний гуманітарний 
простір для різнобічної допомоги біженцям 

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр» 

«Якщо ми економимо на 
культурі, то за що вою-

ємо?» Цей недвозначний ви-
слів лідера Великої Британії ча-

сів Другої світової війни Вінсто-
на Черчилля став дуже актуаль-
ним для України ще 2014 року. 
А надто 2022-го. Тривалий час 
стійко захищаючи від рашистів 
Маріуполь, українські бійці во-
ювали ще й за вітчизняну куль-

туру, право на існування якої, як 
і нації загалом, публічно запере-
чує головний кремлівський «іс-
торик» та горе-геополітик. Серед 
об’єктів міста, які довелося боро-
нити, був і найбільший на схо-
ді держави Центр української 

культури та духовності на базі 
храму Святителя Петра Моги-
ли та собору Успіння Пресвятої 
Богородиці Православної Церк-
ви України. 

Російська орда так і не змогла 
взяти Маріуполь. Сучасні вар-

вари просто знищили його арти-
лерійськими і мінометними об-
стрілами, бомбардуванням з по-
вітря. Проте вцілілі маріупольці, 
які змогли виїхати з міста, 
і далі боронять українську 
культуру та її носіїв. 
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УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Стимул для боротьби і руху вперед
ГЕОПОЛІТИКА. Голова Верховної Ради Руслан Стефанчук відвідає європейські столиці 
напередодні саміту Євросоюзу, щоб переконати скептиків надати Україні статус  
країни-кандидата

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Рівно за чотири міся-
ці від початку росій-

ського вторгнення в Укра-
їну лідери країн-членів 
ЄС ухвалюватимуть істо-
ричне рішення. Адже 24 
червня у Брюсселі пройде 
саміт Європейської ради, 
на якому розглядатимуть 
питання надання Україні 
статусу держави-канди-
дата на вступ до Європей-
ського Союзу. «Рішення 
саміту має стати потуж-
ним політичним меседжем 
і поворотною точкою для 
Європи», — заявив Рус-
лан Стефанчук на церемо-
нії відкриття Днів Украї-
ни, яка відбулась у Брюс-
селі у приміщенні Україн-
ського хабу громадянсько-
го суспільства. 

Формула 
перемоги

На його переконання, 
якщо ЄС прийме позитив-
не рішення щодо стату-
су кандидата, то це стане 
стимулом для України бо-
ротися і рухатися вперед. 
Якщо європейські ліде-
ри вирішать інакше, то це 
стане сигналом для путіна 
продовжувати знищення 
України. 

«Сьогодні Україна захи-
щає східний фланг євро-

пейської цивілізації. Для 
цього нам потрібна полі-
тична й фінансова під-
тримка, а також зброя», — 
заявив Руслан Стефанчук. 
Спікер розповів, що про-
тягом десяти днів, які за-
лишаються до початку са-
міту ЄС, він збирається 
відвідати європейські сто-
лиці, де говоритиме про 
підтримку України і пе-
реконуватиме скептично 
налаштованих лідерів, що 
Україна достатньо зроби-
ла, щоб отримати  статус 
кандидата. 

Наша держава перемо-
же у війні, яку розпочали 
і ведуть російські загарб-
ники. Проте перемога бу-

де повною лише тоді, коли 
воєнним злочинцям, яки-
ми є вище керівництво рф, 
Міжнародний трибунал 
винесе вирок і коли росія 
виплатить репарації за те, 
що зруйнувала і сплюн-
друвала. «Це ідеальна 
формула нашої перемо-
ги у війні. І щоб її застосу-
вати, треба пройти довгий 
шлях. Але шлях здолає 
той, хто йде», — сказав Го-
лова Верховної Ради. 

17 червня Єврокомісія 
має оприлюднити висно-
вок щодо заявки Украї-
ни на вступ до ЄС. Саме 
на підставі цього висновку 
учасники саміту ЄС ухва-
люватимуть рішення про 

статус кандидата. За сло-
вами Руслана Стефанчу-
ка, ідеї вступу України до 
ЄС підтримують 97% укра-
їнців і 66% громадян ЄС. 

«Щоб це зрозуміти, до-
статньо вийти на вулиці 
й побачити, скільки укра-
їнських прапорів майо-
рить біля адміністратив-
них центрів європейських 
міст і скільки їх вивішено 
у вікнах будинків», — за-
уважив політик, зазначив-
ши, що європейці розумі-
ють: Україна воює за на-
ше спільне майбутнє. Тому 
в Європі не має бути роз-
мов про втому від війни в 
Україні. «Такі розмови — 
ганьба перед українськи-

ми солдатами, які собою 
закривають Європу», — 
заявив Руслан Стефанчук. 

Євросоюз має 
проаналізувати 
власні помилки

Дні України в ЄС про-
ходять з ініціативи не-
формального об’єднання 
United for Ukraine («Ра-
зом задля України»), яке 
було створено у Європар-
ламенті 22 березня, щоб 
координувати підтримку 
України в боротьбі з ро-
сійською агресією. Очолив 
об’єднання литовський 
євродепутат Андрюс Ку-
білюс. До його складу уві-
йшли понад 150 парла-
ментарів з 28 країн-членів 
ЄС, Британії, США, Кана-
ди, Нової Зеландії, зокре-
ма депутати Європарла-
менту. Руслан Стефанчук 
був присутнім на установ-
чому зібранні United for 
Ukraine. Це об’єднання 
координує всі спільні кро-
ки щодо нашої країни: від 
допомоги зброєю та санк-
цій до стратегічної під-
тримки членства Украї-
ни в ЄС. 

«Вірю, що Україні да-
дуть статус кандидата. 
Але це стане лише почат-
ком довгої дороги», — ска-
зав під час відкриття Днів 
України Андрюс Кубі-

люс. На думку євродепу-
тата, в Євросоюзі повинні 
зараз думати, що зробити 
для того, аби така трагедія 
більше не повторилася. За 
його словами, європейські 
лідери повинні відверто і 
детально проаналізувати 
помилки, яких вони при-
пустилися і які підштов-
хнули путіна до нападу на 
Україну. 

«Ми звикли вказува-
ти на помилки України, 
Молдови чи Грузії, але 
рідко визнаємо власні», 
— констатував політик. 
На думку Андрюса Ку-
білюса, головна помил-
ка Євросоюзу полягала в 
тому, що 2014 року він не 
виробив чіткої стратегії 
щодо України, і це дало 
путіну підстави вважати, 
що Україна — це його те-
риторія впливу.  

Чимало політиків заяв-
ляють, що реальна інте-
грація нашої країни до ЄС 
займе десятиліття. Проте 
Андрюс Кубілюс не ба-
чить підстав для таких 
заяв. «У мене є мрія. Ви-
бори до Європарламенту 
2029 року. І серед євро-
парламентарів у сесійній 
залі бачу багато знайомих 
облич з Верховної Ради, 
— сказав литовський по-
літик. — Тому це не лише 
ваша боротьба, це і наша 
боротьба. Разом до Пере-
моги! Слава Україні!»

Андрюс Кубілюс українцям: «Ваша боротьба — наша  боротьба!»
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Агресор має заплатити за завдані руйнування
Відділ новин  

«Урядового кур’єра»

За 110 днів повномасштаб-
ної війни російські війська 

зруйнували десятки тисяч до-
мівок українців. За найскром-
нішими підрахунками, пошко-
джено 45 мільйонів квадратних 
метрів житла. Деякі міста й се-
ла майже повністю зруйновано. 
Окупанти завдали нашій кра-
їні стільки лиха й руйнувань, 
скільки не знала наша земля із 
часів Другої світової війни. На 
цьому у промові перед черговим 
засіданням Кабінету Міністрів 
наголосив Прем’єр-міністр Де-
нис Шмигаль.

«Заради пам’яті тих, хто від-
дав життя за свободу Украї-
ни, маємо перемогти й побуду-
вати сильну та заможну країну. 
Маємо відновити і відбудува-
ти зруйноване кращим, ніж во-
но було до війни. Для уряду це 
стратегічне завдання. Пораху-
вати всі збитки, завдані окупан-
тами, підготувати план відбудо-
ви, знайти ресурси для його ре-
алізації. Ці три проєкти відбу-
ваються паралельно і просто за-
раз.

Уже створено спеціальну ко-
місію, яка займатиметься ауди-
том збитків, завданих воєнною 
агресією росії. Важливо пора-
хувати не лише вартість зруй-
нованих мостів і доріг, а й вар-
тість житла людей, шкоди для 
природи, нереалізованих при-
бутків та інвестицій бізнесу. Та-
кі підрахунки важливі, адже 
це один зі стовпів майбутнього 

плану відбудови», — цитує сло-
ва Прем’єра департамент кому-
нікацій Секретаріату Кабміну.  

Рішення —  
за депутатами 

Уряд затвердив єдину та уні-
фіковану форму, що фіксувати-
ме збитки, яких завдала житлу 
українців росія.  

«Раніше таку довідку склада-
ли в довільній формі, через що 
виникла велика кількість запи-
тань і непорозумінь. Тепер усе 
уніфіковуємо. У кожного гро-
мадянина, якому пошкодили чи 
зруйнували житло, буде циф-
ровий документ, який підтвер-
джуватиме його збитки. Цим рі-
шенням також закладаємо ба-
зу для майбутнього реєстру по-
шкодженого майна», — проко-
ментував очільник уряду. Він 
розповів, як це відбуватиметь-
ся. 

Перший етап полягає в тому, 
що уряд затверджує форму ак-
та обстеження об’єкта і меха-
нізм його складання. Буде ство-
рено регіональні комісії на рівні 
громад, кожна комісія склада-
тиметься із трьох людей, які за-
повнюватимуть акт з інформа-
цією про тип пошкодження. Чи 
ушкоджено фундамент, фасад, 
стіни, вікна, підлогу, двері та ін-
ші конструкції. Усе це фіксува-
тимуть і підтверджуватимуть 
цифровими підписами члени 
комісії. Усі нові акти будуть у 
цифровій формі через систему 
«Дія». Усі попередні акти буде 
оцифровано та внесено у відпо-

відну базу. Відповідатимуть за 
реалізацію цього і надалі органи 
місцевої влади.

До слова, українці через 
«Дію» подали більш як 206 ти-
сяч заяв про пошкоджене та 
зруйноване житло, які переда-
ють відповідним органам на міс-
ця. Руйнування верифікує комі-
сія, і далі людина зможе поба-
чити в «Дії» документ, який під-
твердить збитки.

Другий етап — розроблен-
ня уніфікованої розрахунко-
вої оцінки вартості збитків. Над 
нею нині працює Міністерство 
розвитку громад та територій. 
Ідеться про таке: наприклад, 
якщо в одному будинку стояли 
вікна різної категорії та вартос-
ті, то відшкодовуватимуть вар-
тість майна за уніфікованим 
стандартом. Рахуватимуть се-
редню ціну звичайних вікон, а 
не ціну, за якою кожне конкрет-
не вікно купували раніше. Піс-
ля того як зроблено відповід-
ну оцінку, можна буде побачити 
загальну суму збитків на кож-
ному об’єкті. У майбутньому са-
ме таку суму відшкодовувати-
муть людям.

«Детальніше процес компен-
сації та виплат буде зрозумілим 
після ухвалення законопроєк-
ту «Про компенсацію за пошко-
дження та знищення окремих 
категорій об’єктів нерухомо-
го майна внаслідок бойових дій, 
терористичних актів, диверсій, 
спричинених воєнною агресі-
єю Російської Федерації». Уряд 
очікує на ухвалення закону, 
щоб почати працювати над про-

цесом відшкодування. Нині цей 
проєкт на розгляді у Верховній 
Раді. Упевнений, народні депу-
тати підтримають таке важливе 
для країни рішення найближ-
чим часом», — сподівається Де-
нис Шмигаль.

Заплатити  
за злочини 

Це дасть змогу розпочати тре-
тій етап. Після фіксації та оцін-
ки збитків люди зможуть отри-
мати кошти за зруйноване май-
но. 

Очільник уряду вважає, що 
це також має відбуватися через 
«Дію», аби весь процес був мак-
симально прозорим, відкритим, 
простим і справедливим. Денис 
Шмигаль відзначає важливий 
нюанс: фіксація та оцінка збит-
ків нині можливі лише на по-
вністю деокупованих та безпеч-
них територіях. Там, де трива-
ють активні бойові дії чи оку-
пація, збитки зафіксують піс-
ля остаточного визволення цих 
міст і громад.

Щодо термінів, коли люди 
зможуть отримати кошти за 
зруйноване житло. 

«Десятки тисяч знищених бу-
динків і квартир — це мільярди. 
Мінімальна оцінка зараз — по-
над 40 мільярдів доларів. У бю-
джеті немає такої суми, адже 
всі кошти пріоритетно спрямо-
вуємо на оборону та захист кра-
їни, а також соціальні випла-
ти. Тому уряд чесно каже, що 
повноцінний процес відшко-
дування почнеться одразу піс-

ля того, як конфісковані на За-
ході російські кошти надійдуть 
в Україну. Нині сотні мільярдів 
доларів росії заморозили уря-
ди наших партнерів. Ми постій-
но працюємо з усіма, щоб кошти 
перейшли Україні для відбудо-
ви. Маємо певний прогрес із Ка-
надою та США, працюємо з єв-
ропейськими країнами та Вели-
кою Британією. Створено спе-
ціальну робочу групу. Долуча-
ємо найкращих світових юрис-
тів. Працюємо щодня, щоб росія 
повною мірою відчула ціну за 
свою жахливу та криваву агре-
сію проти нашої країни», — за-
певнив Денис Шмигаль.

Наостанок він порушив пи-
тання, яке дедалі частіше лунає 
від бізнесу. 

«Ідеться про підвищення об-
лікової ставки НБУ до 25% і 
майбутнє програми доступного 
кредитування «5—7—9». Про-
грама була, є і буде. Ставки за 
програмою і надалі будуть піль-
гові. Працюємо над спрощен-
ням умов для отримання кре-
дитів. Розвиватимемо програму, 
щоб малий та середній бізнес 
не просто вистояв, а й мав змо-
гу зростати. Бізнес — це основа 
зростання та відновлення будь-
якої економіки», — підкреслив 
Прем’єр. 

Він додав, що після початку 
повномасштабної війни щотиж-
ня видають доступних кредитів 
у середньому на понад два мі-
льярди гривень. Це дало змогу 
відновити роботу тисяч україн-
ських підприємців та їхніх пра-
цівників. 
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АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

Серед друзів України, яких ми 
дуже цінуємо, Польща посідає 

особливе місце. Та самовідданість, з 
якою сусідня країна прийшла нам на 
допомогу в дуже скрутну хвилину, 
вже багато в чому вплинула на долю 
України та мільйонів українців.

Тому розмову з Послом Польщі 
в Україні Бартошем ЦІХОЦЬКИМ 
Укрінформ розпочав з подяки — ко-
лективної та особистої. А потім ми 
розмовляли про війну, загрозу ро-
сії для Польщі та Європи, змарно-
ваний Україною час, силу і слабкість  
НАТО, спільне виробництво зброї, 
перспективи повернення біженців.

— Пане Посол, напередодні 24 
лютого з Києва виїхали всі інозем-
ні дипломати, а ви залишилися, 
хоч, напевно, як і вони, знали про 
вторгнення. Чим було зумовлене 
ваше рішення?

— Ми були впевнені, що росіяни 
не зайдуть у Київ, що Збройні сили 
України і тероборона дадуть їм від-
січ.

Я тут не відчував для себе вели-
кої загрози. Так, бомбили. Але у ме-
не своє завдання, я на службі, а не 
доброволець. Моя служба — пред-
ставляти Польщу при уряді Укра-
їни. Уряд тут працював, тож я теж 
тут працював.

— Напередодні війни європейські 
й американські політики заявляли, 
що у разі вторгнення росія отри-
має у відповідь пекельні санкції, які 
її зруйнують. Проте Україна воює 
вже більш як 100 днів, а зупинити 
росію санкціями поки що не вдаєть-
ся. На вашу думку, вони не спрацю-
вали, бо були недостатньо пекель-
ними, чи запас міцності росії недо-
оцінений?

— Я не сказав би, що санкції не 
спрацювали. росія неспроможна 
відновлювати свій воєнний потенці-
ал, у неї величезні економічні про-
блеми, багато підприємств пішло з 
російського ринку, вже відчутний 
дефіцит ліків, сучасної техніки, ав-
томобілів.

Ніхто не казав, що наслідки санк-
цій за одну добу вплинуть на рі-
шення росії припинити війну. Але 
тільки одного цього способу зму-
сити росію відмовитися від агре-
сії недостатньо. По-перше, це санк-
ції, по-друге, воєнний інструмен-
тарій Збройних сил України, по-
третє, дипломатичні зусилля, по-
четверте, гуманітарна допомога.

Треба пам’ятати, що справді пра-
цюють тільки консолідовані санк-
ції. У Європейському Союзі досягли 
безпрецедентного рівня рішень, але 
не всі важливі країни з точки зору 
російської економіки є членами ЄС. 
А вони не долучилися до санкцій.

Іноді бачимо, що рішення при-
йнято, але на практиці росія яки-
мось чином їх обходить. Тож треба 
працювати, це процес. Думаю, ми 
ще не зупинилися із санкціями, ро-
сія ще відчує потужний тиск.

— Ми бачили, як важко ЄС ухва-
лював шостий санкційний пакет. 
Коли, на вашу думку, може бути 
ухвалено сьомий і що в нього мо-
же увійти, якщо навколо нафтово-
го ембарго було стільки баталій?

— На жаль, багато країн в Євро-
пі десятиріччями збільшували за-
лежність від російського газу та на-
фти. Ми переконували, що це по-
милка, що для росії газ чи нафта — 
не просто предмет торгівлі. Але нас 
не почули. Зараз їм важко позбути-
ся цієї залежності, тому ембарго на 
газ буде дуже складним рішенням. 

Ембарго на нафту теж не було лег-
ким, і якась її частина залишається 
не під санкціями. Це все складна ро-
бота в Європейському Союзі, між-
народних організаціях. Країн бага-
то, у кожної є якісь обмеження.

Окрім того, ми не вперше бачи-
мо, що наш регіон не сприймається 
як рівний порівняно з іншими регіо-
нами світу чи Європи. Нас просто не 
розуміли і не розуміють у багатьох 
столицях. Чимало людей тільки за-
раз усвідомили, що Україна — це не 
росія, а самостійна нація і держава. 

До Польщі та інших країн нашо-
го регіону теж ставляться як до пе-
риферії. Із цим треба боротися, пе-
реконувати, що насправді ми жод-
ним чином не відрізняємося від ін-
ших держав, які заслуговують на 
те, щоб жити мирно і самостійно.

— Тобто сьомий пакет ухвалю-
ватимуть із ще більшими трудно-
щами?

— Побачимо. Поки що ми ухва-
лили шостий пакет. Мені здається, 
що чотири місяці тому ніхто не по-
думав би, що й три пакети буде. Тоді 
ми ще дискутували про «Північний 
потік-2», постачання зброї Україні. 
А тепер її постачають. Так, із про-
блемами, її недостатньо, але бачимо 
величезну динаміку. Позиції урядів 
змінювалися протягом цих місяців і 
надалі змінюватимуться.

Величезна проблема, яку, мені 
здається, вже всі усвідомили — на-
слідки блокування чорноморських 
портів України. Дедалі вона става-
тиме більш болісною і зачепить Аф-
рику, інші регіони світу.

— Чи вважаєте ви реалістичним 
варіант, який пропонує українська 
сторона: військові конвої суден із 
зерном і надання Україні протико-
рабельної зброї, яка могла б гаран-
тувати безпечний прохід цих суден 
Чорним морем?

— Він логічний. Але, на жаль, де-
які великі держави розраховують 
на те, що вони вважають компро-
місом, — якнайшвидше закінчити 
війну. Вони не надають цю зброю, 
вважаючи, що в такий спосіб зму-
сять Київ піти на компроміс.

Такий компроміс був би насправ-
ді капітуляцією, удесятеро гіршим 
за «мінськ». Майже половина кра-
їни — та частина, де зосереджено 
індустрію, сільське господарство, 
порти, — залишилася б під конт
ролем росії. Така ситуація була б 
катастрофічною для сувереніте-
ту України, її свободи обирати свій 
міжнародний і внутрішній напрям.

Але в деяких столицях не розумі-
ють, що Україна жодним чином не 
відрізняється від, приміром, Фран-
ції чи Іспанії. Вона не є тимчасовим 
утворенням, де росія має якісь при-
родні права.

Деякі держави забули, що та-
ке війна, їм здається, що будь-який 
мир кращий за війну. Однак країни 
нашого регіону розуміють, що іно-
ді так званий мир нічим не відріз-
няється від рабства, і готові воюва-
ти задля своєї свободи, навіть якщо 
це має величезну ціну.

— Генеральний секретар НАТО  
Єнс Столтенберг 2 червня заявив, 
що війна росії проти України ста-
ла війною на виснаження, і захід-
ні країни повинні готуватися до 
довгого шляху. Чи не зійдуть пев-
ні країни з довгої дистанції, мов-
ляв, ми зробили все, що могли, а да-
лі ви самі?

— Польща робить усе можливе, 
щоб ніхто не зійшов із цієї дистанції. 

Але треба розуміти, що ми не в цен-
трі уваги багатьох столиць.

Мені здається, що росія свідомо і 
цілеспрямовано створила таку си-
туацію, коли союзники тиснутимуть 
на нас, щоб ми пішли на поступки. Бо 
що для них Донеччина чи Луганщи-
на? Звучали думки, що треба ряту-
вати чиєсь обличчя. То нехай відда-
ють свій Бранденбург чи Піренеї.

— В Україні не побачили силь-
ної позиції НАТО у війні з росією. 
Альянс, здається, зосереджений на 
тому, щоб дистанціюватися від цієї 
війни. Коли в НАТО зрозуміють, що 
путіна на подальшу ескалацію про-
вокує саме слабкість і нерішучість?

— Я колись працював в аналі-
тичних центрах, і в розмовах із за-
хідними колегами помітив різницю 
у ставленні до росії в тих країнах, 
в які 1945 року зайшли радянські 
танки і в які не зайшли. Тобто хтось 
відчув, що таке радянський «рай», а 
хтось — ні. Це по-перше.

По-друге, не треба бути неспра-
ведливим, бо кожна країна на-
дає Україні величезну допомогу: 
зброєю, коштами. Уже погодже-
но надання мільярдів євро від кра-
їн «Групи семи», держав ЄС чи Сві-
тового банку.

Я впевнений, що ця війна закін-
чилася б набагато раніше, якби не 
ця різноманітна допомога. Мож-
на справедливо вважати, що вона 
недостатня і трохи запізніла, про-
те мені здається, без неї ситуація в 
Україні була б набагато гіршою. Це 
підтверджує і Генштаб ЗСУ, і Пре-
зидент Зеленський. Наше завдання 
— тиснути, щоб ця підтримка не зу-
пинялася.

На мою думку, міжнародна спіль-
нота і так безпрецедентно консолідо-
вана. Усі, можливо, крім пана Шре-
дера, розуміють, що не може бути 
повернення до business as usual із ро-
сією. Як на мене, ми вже підтверди-
ли помилковість розрахунку рф, що 
Україна залишиться сама, а росіяни 
зроблять тут все, що їм заманеться, і 
ніхто не відреагує. Тому всі російські 
погрози спрямовано на те, щоб лока-
лізувати конфлікт.

Але саме тому, що росія вдаєть-
ся до таких погроз, ми маємо розу-
міти, що насправді цей конфлікт — 
наш шанс зупинити режим, який за-
грожує світові, а не лише Харкову 
чи Сєвєродонецьку. І що ми можемо 
створити умови для мирного життя 
в Європі на 20—30—40 років. Вва-
жаю, що ми зможемо досягти цьо-
го консенсусу, але, на жаль, це буде 
нешвидко, будуть ще тисячі жертв і 
тисячі зруйнованих домівок.

— На вашу думку, те, як воюють 
Збройні сили України, наближає 
нас до НАТО?

— Мені здається, всі вражені не 
лише їхньою відвагою, а й компе-
тенціями. Після битви за Київську, 
Харківську області й того, що від-
бувається зараз на сході, немає пи-
тань до рівня підготовки ваших офі-
церів і генералів та відваги солдатів.

Але членство в НАТО — це не 
тільки військові компетенції. Це й 
ефективність і некорумпованість 
юстиції, демократичні реформи 
Збройних сил. Скільки років ми пе-
реконуємо у необхідності встанов-
лення цивільного демократичного 
контролю над Збройними силами, 
однак цього в Україні немає. А ре-
форма СБУ? Про це розмови трива-
ли роками, і всім було зрозуміло, що 
треба робити, але з якихось причин 
не було зроблено.

Це і принципи рівної конкуренції 
в економіці. Їх, на жаль, немає, хоч 
ми всі розуміємо, що Україна зро-
била величезні кроки вперед і піс-
ля Помаранчевої революції, і після 
Євромайдану, і з початку правління 
Президента Зеленського. Проведе-
но величезні реформи: банківську, 
земельну, і таким шляхом треба ру-
хатися й далі.

Мені здається, процес іде в пра-
вильному напрямі, але зрозуміло, 
що війна все ускладнює. Хто зараз 
займатиметься реформою судів чи 
іншими проблемами, коли щоміся-
ця бюджету України бракує 5 мі-
льярдів євро? На Заході також ма-
ють це розуміти.

— За вашим прогнозом, чи отри-
має Україна в червні статус канди-
дата в члени ЄС?

— Це абсолютно реально, і ми це 
підтримуємо. Нині не час казати 
українцям «ні».

Кандидатство — це не членство, 
Євросоюзу не треба якось паніку-
вати з цього приводу. Воно має зао-
хотити Україну ухвалювати деякі, 
можливо, непопулярні, але необхідні 
рішення щодо роботи внутрішніх ін-
ституцій. Але треба розуміти, що ро-
сія не сидітиме склавши руки. Вона 
гратиме на цьому, обіцятиме за не-
гативне рішення якісь коридори, де-
блокування чи обміни полоненими.

Кандидатство України деякі кра-
їни і так не підтримують — не то-
му, що хтось проти українців. Але 
десь існує поганий досвід із мігран-
тами з інших континентів, у когось в 
країні складна економічна ситуація, 
і легко звинуватити поляків, литов-
ців чи українців, що вони приїхали 
і забрали їхні гроші та їхню роботу. 
У світовій економіці почався склад-
ний період, і росія цим користуєть-
ся. Але в нас ще є кілька тижнів до 
рішення Євроради, побачимо.

— Президент Анджей Дуда, ви-
ступаючи  в парламенті України 
22 травня, запропонував підписати 
новий договір про добросусідство. 
Які якісно нові пункти, на думку 
Варшави, він має містити?

— Ми працюємо над змістом цьо-
го документа. Ще рано про це гово-
рити — збираємо пропозиції, думки. 
Наскільки знаю, там має бути якіс-
но новий розділ про безпекову співп-
рацю (і між збройними силами, і між 
оборонними індустріями), інфра-
структурні, енергетичні питання.

На мою думку, це буде абсолют-
но інша якість договору, порівняно 
з тими які ми всі підписували на по-
чатку 1990-х років, коли просто бу-
ли в ейфорії від свободи, позбавлен-
ня залежності від Радянського Сою-
зу. Країни тоді просто визнавали іс-
нування одна одної. А тут буде зна-
чно більше конкретики. Адже 30 ро-
ків — це багато, а в нашому регіоні, 
оскільки він дуже динамічний, це як 
століття. Технологічно ситуація теж 
дуже змінилася: діджиталізація 
ввійшла в багато сфер. На мою дум-
ку, айтівці України і Польщі працю-
ють так успішно, що тут може бути 
якийсь цифровий прорив.

— На недавніх міжурядових 
консультаціях ішлося про пла-
ни створити українсько-польське 
спільне підприємство з виготов-
лення зброї та військової техніки. 
Це якісь конкретні види озброєнь?

— На першому етапі йдеться про 
два конкретні проєкти, на наступно-
му — про окремі галузі й види зброї. 
У таких галузях деталі публічно 
не обговорюють, але планують і до-

слідження, і співпрацю інженерів, 
і спільну роботу на ринках третіх 
країн. Сподіваюся, що в результаті 
з’являться деякі види озброєнь — і 
важких, і високотехнологічних.

— Чи можете назвати суму, на 
яку Польща надала військову до-
помогу Україні? Чи в Польщі це 
підраховували?

— Намагаються підрахувати, але, 
думаю, це мільярди злотих. Мені 
складно сказати точну суму, бо не 
все іде через МЗС, іде також за ліні-
єю міністерства оборони. Але тут річ 
не в грошах, а у врятованих життях.

— Польща прихистила мільйо-
ни українців, за що ми дуже вам 
вдячні. Проте існує інший бік цієї 
медалі: нашим співвітчизникам у 
Польщі так добре, що вони можуть 
не схотіти повертатися. Чи не бу-
демо ми за них конкурувати?

— Для нас ця проблема зрозумі-
ла, бо й поляки виїжджають на Захід 
і багато хто не повертається. Після 
вступу до ЄС, а можливо, і ще раніше 
ми втратили більш як мільйон гро-
мадян. Це величезні цифри! Серед 
них найбільш креативні і продуктив-
ні люди. Проте ми захищаємо прин-
цип відкритості світу. Думаю, ніхто 
не підтримав би рішення про заборо-
ну виїзду з Польщі чи України.

У Польщі майже кожен у той чи 
інший спосіб допомагає біженцям, 
а це передусім жінки і діти. Зі сво-
го спілкування знаю, що вони дуже 
турбуються за своїх чоловіків, си-
нів, батьків. Тобто фізично вони там, 
але подумки в Україні. Ситуація 
вже стала протилежною — з Поль-
щі в Україну виїжджає більше лю-
дей, ніж в’їжджає. А чоловіки, які у 
нас працювали до війни, давно виї-
хали воювати за Україну. Але, звіс-
но, хтось залишиться. Чиїсь діти 
підуть до школи, хтось знайде робо-
ту, в когось зруйновано домівку — 
куди йому повертатися?

За підрахунками ООН, виїхало 
більш як 5 мільйонів українців, тоб-
то величезна кількість. Не думаю, 
що всі вони не повернуться, — за 
кордоном залишиться якийсь від-
соток. Знову ж таки, це залежати-
ме від того, скільки триватиме ця ві-
йна, як вона закінчиться.

Однак, на моє переконання, навіть 
ті українці, які залишаться за кор-
доном, не перестануть бути укра-
їнцями і підтримувати Україну. 
Ми теж дуже мандрівна міграцій-
на нація, але наші діаспоряни у сві-
ті залишаються поляками. Вони ло-
яльні до країн проживання, про-
те пам’ятають своє коріння. Так бу-
ло і 1918 року, коли ми відновлюва-
ли свою державу, — тоді воювати за 
нашу незалежність приїжджали де-
сятки тисяч поляків з Канади, Аме-
рики, і в Другу світову війну.

Отже, я не сказав би, що діаспора 
— це люди, яких ми втрачаємо. Во-
ни, можливо, нас збагачують. Але 
це вже філософська розмова.

— Підсумовуючи нашу розмо-
ву, ви оптиміст щодо майбутньо-
го України, Європи, безпеки чи ре-
аліст?

— (Усміхається). Мені здаєть-
ся, нам треба бути терплячими і го-
товими до того, що нам усім буде 
складно перш ніж ми переможемо. 
Але всі країни в НАТО мають усві-
домити, що це війна не проти Укра-
їни чи двох її областей.

Надія ЮРЧЕНКО,  
Укрінформ, Київ

(Надруковано зі скороченнями)
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Посол Польщі в Україні Бартош Ціхоцький: 

«Усі країни НАТО мають усвідомити, 
що це війна не лише проти  
України чи двох її областей»
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 червня 2022 р. № 664 
Київ

Про внесення зміни до Порядку державної  
реєстрації (перереєстрації) лікарських 

засобів
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до Порядку державної реєстрації (перереєстрації) лікарських засобів, 

затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 26 травня 2005 р. № 376 
(Офіційний вісник України, 2005 р., № 22, ст. 1196; 2015 р., № 67, ст. 2210; 2020 р.,  
№ 34, ст. 1137), зміну, що додається. 

2. Установити, що абзаци другий і третій пункту 1 розмірів збору за державну ре-
єстрацію (перереєстрацію) лікарських засобів та абзаци четвертий — сьомий пунк-
ту 2, пункти 35—38, абзаци другий — четвертий пункту 5, абзац п’ятий пункту 6, аб-
заци четвертий, п’ятий пункту 9 та абзац другий пункту 10 Порядку державної реє-
страції (перереєстрації) лікарських засобів, затверджених постановою Кабінету Міні-
стрів України від 26 травня 2005 р. № 376 (Офіційний вісник України, 2005 р., № 22, 
ст. 1196; 2007 р., № 83, ст. 3078; 2020 р., № 34, ст. 1137), діють до 1 квітня 2023 року. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 10 червня 2022 р. № 664

ЗМІНА,  
що вноситься до Порядку державної реєстрації (перереєстрації) лікарських засобів

Абзац п’ятий пункту 6 викласти в такій редакції:
«Реєстраційне посвідчення на лікарський засіб, який закуповується особою, упо-

вноваженою на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я, а також підлягає за-
купівлі за результатами закупівельної процедури, проведеної спеціалізованою орга-
нізацією, яка здійснює закупівлі, на виконання угоди щодо закупівлі між МОЗ та від-
повідною спеціалізованою організацією, яка здійснює закупівлі, у тому числі реє-
страційне посвідчення із строком дії до 31 березня 2022 р., діє до 1 квітня 2023 р. 
виключно для виконання програм та здійснення централізованих заходів з охорони 
здоров’я. Строк дії виданих реєстраційних посвідчень на лікарські засоби продовжу-
ється шляхом видачі оновлених реєстраційних посвідчень із внесенням відповідної 
інформації до Державного реєстру лікарських засобів.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 червня 2022 р. № 665 
Київ

Про внесення змін до пункту 1  
постанови Кабінету Міністрів України  

від 26 лютого 2022 р. № 162 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 26 лютого 2022 р.  

№ 162 «Про особливості виплати та доставки пенсій, грошових допомог на період 
введення воєнного стану» (Офіційний вісник України, 2022 р., № 20, ст. 1065, № 26, 
ст. 1427) — із змінами, внесеними постановою Кабінету Міністрів України від 26 квіт-
ня 2022 р. № 492, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 10 червня 2022 р. № 665

ЗМІНИ, 
що вносяться до пункту 1 постанови Кабінету Міністрів  

України від 26 лютого 2022 р. № 162
Доповнити пункт після абзацу другого новим абзацом такого змісту:
«у разі надходження до Міністерства соціальної політики та/або Пенсійного фон-

ду України інформації від Національного банку щодо неможливості здійснювати упо-
вноваженими банками видачу сум пенсій, грошових допомог одержувачам на тери-
торіях територіальних громад, що розташовані в районі проведення воєнних (бойо-
вих) дій або які перебувають в тимчасовій окупації, оточенні (блокуванні), які визна-
чені Міністерством з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій відповід-
но до Порядку надання допомоги на проживання внутрішньо переміщеним особам, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 20 березня 2022 р. № 332 
«Деякі питання виплати допомоги на проживання внутрішньо переміщеним особам» 
(Офіційний вісник України, 2022 р., № 26, ст. 1418), їх виплата у наступному виплат-
ному періоді одержувачам, за поточними рахунками яких протягом 60 днів, що пере-
дують даті повідомлення про неможливість здійснювати видачу сум пенсій, грошо-
вих допомог, не проводилися видаткові операції та які з 24 лютого 2022 р. не звер-
талися до органів Пенсійного фонду України або до органів соціального захисту на-
селення щодо способу виплати їм пенсій, грошових допомог, здійснюється через АТ 
«Укрпошта» (за умови підтвердження ним технічної можливості здійснювати випла-
ту і доставку пенсій, грошових допомог та подання звіту про виплату пенсій, грошо-
вих допомог на відповідних територіях за минулий виплатний період). Перелік одер-
жувачів, за поточними рахунками яких не проводилися видаткові операції, уповно-
важений банк надає відповідно Міністерству соціальної політики та/або Пенсійно-
му фонду України;».

У зв’язку з цим абзаци третій — десятий вважати відповідно абзацами четвер-
тим — одинадцятим.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 червня 2022 р. № 671 
Київ

Про внесення змін до Порядку здійснення 
соціального і правового захисту осіб, 

позбавлених свободи внаслідок збройної 
агресії Російської Федерації проти України, 

після їх звільнення
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку здійснення соціального і правового захисту осіб, позбавле-

них свободи внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України, після їх 
звільнення, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 грудня 2019 
р. № 1122 «Деякі питання соціального і правового захисту осіб, позбавлених свобо-
ди внаслідок збройної агресії проти України, після їх звільнення» (Офіційний вісник 
України, 2020 р., № 4, ст. 201), — із змінами, внесеними постановою Кабінету Міні-
стрів України від 29 квітня 2022 р. № 524, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 10 червня 2022 р. № 671

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку здійснення соціального і правового захисту осіб, 

позбавлених свободи внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти 
України, після їх звільнення

1. Пункт 12 доповнити абзацом такого змісту:
«відомості або документи, що підтверджують факт та обставини позбавлення 

особи свободи внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти України, а у ра-
зі позбавлення особи свободи внаслідок збройної агресії Російської Федерації проти 
України після 24 лютого 2022 р. включно — інформація про звільнення такої особи, 
надана підприємством, яке відповідно до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 17 березня 2022 р. № 228 «Про визначення державного підприємства, яке вико-
нує функції Національного інформаційного бюро» (Офіційний вісник України, 2022 
р., № 26, ст. 1470) виконує функції Національного інформаційного бюро.».

2. Доповнити Порядок пунктом 121 такого змісту:
«121. Звільнена особа може подати заяву, передбачену абзацом п’ятим пункту 12 

цього Порядку, через представника на підставі оформленої в установленому поряд-
ку довіреності.».

Блакитне паливо: населенню 
вистачить українського
РИНОК. Експерти та урядовці вважають, що з настанням 
холодів не виникне великих проблем із газом та опаленням 

Олег ГРОМОВ, 
«Урядовий кур’єр»

Хоч літо щойно почало-
ся, уряд, економічні 

експерти й пересічні укра-
їнці переймаються очіку-
ванням нового опалюваль-
ного сезону, підготовка до 
якого триває в умовах жор-
стокої  війни. Ідеться на-
самперед про використан-
ня природного газу, адже 
саме на ньому нині працю-
ють майже 90 відсотків усіх 
котелень, які подають лю-
дям тепло, і облгази, що по-
дають блакитне паливо для 
приготування їжі. 

Думки, які зібрав «Уря-
довий кур’єр», виявилися 
напрочуд оптимістичними.

Усі споживають 
набагато менше

Першим українців заспо-
коїв Прем’єр-міністр Де-
нис Шмигаль. «Потужнос-
ті в нас є. Домовленості з на-
шими сусідами на Заході 
також. Надали доручення 
НАК «Нафтогаз України», 
щоб до початку опалюваль-
ного сезону закачав у газо-
ві сховища не менш як 19 
мільярдів кубометрів бла-
китного палива», — наголо-
сив він.

Експерт ринку Максим 
Білявський вважає, що на 
95 відсотків Україна до-
сить успішно пройде опа-
лювальний сезон 2022—
2023 років. Він позитивно 
оцінює роботу Кабінету Мі-
ністрів у цій царині, зазна-
чаючи, що уряд робить усе 
чітко та правильно, а підго-
товку до опалювального се-
зону чиновники розпочали 
завчасно. 

Війна внесла корективи в 
роботу газового та теплоко-
мунального комплексу. Хоч 
як цинічно це писати, во-
ни виявилися позитивними: 
мільйони українців виїха-
ли за кордон і більшість на-
вряд чи повернеться до на-
стання опалювального се-
зону. У підсумку споживан-
ня газу буде набагато мен-
шим, ніж раніше.

Економіст Олексій Кущ 
зазначає «Урядовому ку
р’єру», що промислові під-
приємства в Україні значно 
скоротили і надалі скорочу-
ватимуть споживання газу. 
«Знаємо, що на сході Укра-
їни фактично знищено ве-
ликі металургійні заводи, 
а значна частина інших іс-
тотно скоротила обсяги ви-
робництва. Саме вони бу-
ли і є великими споживача-
ми природного газу. Чимало 
блакитного палива завжди 
закуповували хімічні під-
приємства. Нині вони теж 
перебувають у скрутному 
становищі або їх знищено. 
Додайте до цього спожива-
чів,  фізичних та юридич-
них осіб, які опинилися на 
тимчасово окупованих те-
риторіях», — зазначає він. 

Отже, на думку експерта, 
загальне споживання газу 
в Україні 2022 року значно 
скоротиться. 

Нагадаємо, що, за інфор-
мацією Міненерго, торік 
споживання блакитного па-
лива скоротилося на 9,4% і 
становило 28 мільярдів ку-
бометрів.

Україна впродовж остан-
ніх років намагалася добря-
че економити на газі. Вар-
то пригадати, що років із 
10—12 тому наша країна 
споживала 32—35 мільяр-
дів кубометрів газу, і щоро-
ку ці цифри завдяки  впро-
вадженню ощадних техно-
логій та всебічній економії 
зменшувалися. 2022 року, 
вважають експерти, спожи-
вання газу в нашій державі 
буде не більшим за 19—20 
мільярдів кубометрів.

Для побуту 
достатньо

Директор програми «Еко-
номічна політика та бізнес» 
Українського інституту пу-
блічної політики Ільдар Га-
зізуллін зазначає «Урядо-
вому кур’єру», що фактич-
но ці цифри — показник за-
гального видобутку газу в 
Україні. «Вітчизняного бла-
китного палива має цілком 
вистачити на потреби на-
шого населення, тобто на 
опалення та для приготу-
вання їжі. Трохи складніше 
вирішувати питання заку-
півлі газу за кордоном, тоб-
то в європейських країнах. 
Як відомо, це робили ревер-
сом, але він був, так би мо-
вити, віртуальним. Ми від-
бирали з газопроводів на 
українській території пев-
ну кількість газу і платили 
за нього європейським кра-
їнам. Тепер такий реверс 
буде реальним. Оскільки 
триває війна, агресор може 
скорочувати обсяги поста-
чання газу до Європи і мо-
жуть бути проблеми з до-
датковою закупівлею пали-
ва Україною звідти», — за-
значає експерт.

Та в будь-якому разі ці 
додаткові обсяги признача-
тимуться не для населення, 
а для промисловості.

Як справедливо вважає 
Олексій Кущ, 2022 року 
Україна, на відміну від євро-
пейських країн, опинилася в 

набагато вигіднішому стано-
вищі стосовно газу. І це зро-
зуміло: росія може неабияк 
шантажувати Європу, зни-
жуючи обсяги постачання 
палива. Власного газу, при-
міром, у Німеччині немає, а 
в Україні є.

Однак слід додати ще од-
ну важливу деталь: до 19—
20 мільярдів кубометрів, 
які щорічно видобувають 
в Україні, належать і 5 мі-
льярдів кубометрів від при-
ватних компаній. 14—15 мі-
льярдів кубометрів припа-
дає на державне Укргазви-
добування. 

Проблема, по-перше, як 
спонукати приватні компа-
нії збувати газ в Україні за 
вмотивованими цінами. А 
по-друге, — щоб вони його 
не експортували.

Тож Кабінет Міністрів по-
становою №666 від 10 черв-
ня заборонив експорт вугіл-
ля, мазуту та газу україн-
ського видобутку,  внісши  
зміни до переліку товарів, 
експорт та імпорт яких під-
лягає ліцензуванню, та квот 
на 2022 рік.

Експорт вугілля, мазуту 
та газу українського видо-
бутку підлягає ліцензуван-
ню, але на нього встановлено 
нульові квоти. Таке рішення 
ухвалили у зв’язку зі зброй-
ною агресією російської фе-
дерації проти України та 
введенням в Україні воєнно-
го стану.

Однак президент Цен-
тру глобальних досліджень 
«Стратегія XXI» Михай-
ло Гончар вважає, що 2022 
року обсяги видобутку га-
зу можуть знизитися до 17 
мільярдів кубометрів через 
бойові дії. Адже деякі родо-
вища розташовано побли-
зу місць, де тривають воєнні 
дії, чи на окупованих тери-
торіях. Проте і ці цифри не 
критичні — трохи газу для 
потреб населення можна до-
купити за кордоном.

Державне —  
на користь 

Ще одна приємна нови-
на. Недавно облгази, яки-
ми володіла приватна Регіо-
нальна газова компанія, бу-

ло передано до «Нафтогазу 
України».

Із 1 червня 2022 року дер-
жавній компанії також пе-
рейшли 8,8 мільйона спожи-
вачів. Експерти ставлять-
ся дуже позитивно до такого 
кроку, адже, як відомо, «На-
фтогаз України» пропону-
вав своїм споживачам — фі-
зичним особам найдешевше 
паливо в країні.

«Те, що держава повер-
нула у власність ключові об-
лгази, правильно. Не завжди 
підприємства, які перебува-
ють у приватній власнос-
ті, працюють ефективно. Це 
саме той приклад. За вели-
ким рахунком, облгази бу-
ли надбудовою, їх створю-
вали за рахунок державних 
коштів та грошей місцевих 
громад, вони були вкрай не-
ефективними і брали за свої 
послуги вельми великі гро-
ші. Тепер є шанс усе зміни-
ти на краще», — зазначає 
Олексій Кущ.

Тож тепер українці пови-
нні позбутися не лише об-
лгазів у нинішньому вигля-
ді, а ще й так званих обл
газзбутів, які були ще од
нією зайвою надбудовою. 

Проте, на думку пана Ку-
ща, щоб надалі індустрія по-
стачання газу працювала у 
правильному руслі, необхід-
но підпорядкувати ці струк-
тури місцевим органам вла-
ди. Саме вони знаються на 
регіональній специфіці та 
можуть ефективно управ-
ляти цією ланкою ринку. Це 
можна зробити не чекаю-
чи закінчення війни і навіть 
встигнути до початку нового 
опалювального сезону. Він 
вважає, що в цьому разі ці-
ни на газ для населення не 
зростатимуть. 

Додамо, що український 
уряд до кінця року фактич-
но заморозив тарифи на газ, 
опалення та гарячу воду і 
заборонив вимагати спла-
ти заборгованості у фізич-
них осіб. На все з державно-
го бюджету треба вилучити 
понад 264 мільярди гривень. 
І саме ці гроші має отримати 
«Нафтогаз України» за ра-
хунок дивідендів компаній 
та допомоги міжнародних 
партнерів. 

Вітчизняна інфраструктура здатна ефективно працювати в нових реаліях 
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Як живе прикордоння          
НОВІ РЕАЛІЇ. «Урядовий кур’єр» побував у північних громадах Рівненської області  
й поцікавився буденними справами місцевих жителів

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

Тут багато блокпостів і на-
ших військових та техні-

ки. І хоч назви жодного насе-
леного пункту не прочитати 
відколи зняли дорожні вка-
зівники, зорієнтувалася од-
разу. Наближаємося до кор-
дону з нашим тепер уже не-
дружнім сусідом білоруссю.  
218 кілометрів спільної межі, 
які має Рівненщина із ще не-
давно «братнім народом», — 
нині зовсім не жарти з точки 
зору безпеки. Народ, гадаємо, 
яким був, таким і залишаєть-
ся (чого вартий підрив влас-
них залізничних колій), а ось 
що в голові у диктатора, пе-
редбачити складно.

«Як вам наше дорожнє по-
лотно? — питає заступник го-
лови правління Дубровиць-
кої райспоживспілки  Тетя-
на Перішко. — Нещодавно 
зробили за президентською 
програмою «Велике будівни-
цтво», тож їдемо тепер, як у 
Європі».

Вона має рацію: дорога змі-
нилася кардинально. Однак 
тут більш прискіпливо, аніж 
деінде, перевіряють і сам 
транспорт, і документи кож-
ного, хто в ньому прямує.

«Десятиліттями були до-
брими сусідами, а стали во-
рогами. Стріляють по укра-
їнських містах і селах із Ба-
рановичів, Лунінця. Зі Сто-
ліна, який до нас найближ-
че, щоправда, ні. Значна час-
тина наших кооперативних 
магазинів — у селах поблизу 
кордону, тож кожна людина, 
звісно, хвилюється», — веде 
далі пані Тетяна.

Закохані в Полісся
Ось і магазин-кафете-

рій у Мочулищі. Серед йо-

го покупців військові. Про-
давці Ольга та Оксана Бог-
дан (мама й донька) швид-
ко знайшли з ними спільну 
мову. «Це наш захист і на-
ша надія на перемогу!», — 
кажуть. Військові небагато-
слівні. Лише усміхаються: 
мовляв, не хвилюйтеся, за-
хистимо.

Мама й донька працюють 
тут 11 років. Торгують бо-
рошном, макаронами, ков-
басами, рибою, кондитер-
ськими виробами, господар-
чими товарами й посудом. 

«Тут у нас магазин, а тут 
кафетерій, який активно 
працював до війни», — де-
монструють своє господар-
ство. Нині ж великий плаз-
мовий екран транслює но-
вини. Люди особливо вслу-
хаються в деталі чергової 
зустрічі двох диктаторів — 
лукашенка й путіна, бо пе-
ресторога щодо кордону, на 
жаль, залишається. Ось і 
днями дізналися про продо-
вження буцімто «навчань» 
поблизу України. Отже й 
нерви у людей — як оголені 
дроти. Але рівноваги та віри 
не втрачають. 

Оксана встигає похвали-
тися газетними публікаці-
ями про свою роботу в міс-
цевому «Дубровицькому ві-
снику», які дбайливо збері-
гає. Каже, приємно показати 
дітям, яких у неї двоє. Вони 
нікуди не поїхали з Украї-
ни під час війни, бо з тих, хто 
закоханий у Полісся.  

 Партизанське  
на 50 дворів

У магазині села Парти-
занське, яке ще ближче до 
кордону, нас зустрічають 
Ольга та Надія Хомичі.   

«У нашому Партизан-
ському лише 50 дворів, пів-

тори сотні людей. Знаємо, 
хто з них що любить: який 
хліб, цукерки. Переселен-
ців немає — людей відля-
кує близькість кордону з 
білоруссю. Але частина на-
ших жителів із київських 
заробітків повернулися. Ді-
тей відправили переваж-
но до Польщі та Німеччи-
ни. Оскільки в нас є термі-
нал, заїжджають покуп-
ці із сусіднього села Лю-
динь», — розповідають Хо-
мичі (це прізвище тут най-
поширеніше, а у Людині — 
Мисько). 

Ось так у поліській гли-
бинці бережуть традиції 
української кооперації, яка 
в усі часи працювала для 
людей, на відродження на-

ціонально-визвольного ру-
ху. І доки чоловіки трима-
ють фронт, зокрема при-
кордонний, жінки трудять-
ся для перемоги. Свій стрій 
у тилу. 

До речі, назву Партизан-
ське село отримало після 
Другої світової: тут активно 
діяло антифашистське під-
пілля на чолі з Хомою Хоми-
чем. А в ніч на 11 липня 1943-
го нацисти замордували 13 
жінок і дітей, серед яких бу-
ла депутат верховної ради 
урср Килина Хомич з роди-
ною. Почерк російських вар-
варів, на жаль, нічим не від-
різняється й нині. Але патрі-
отичне село недарма не змі-
нило назви, тож і пильності 
тут не втрачають.  

До лісу можна, 
але не скрізь

Мирних жителів непоко-
їла заборона ходити до лісу, 
з якого на Поліссі традицій-
но виживають великі роди-
ни. Приміром, в селі Глинне 
найвища народжуваність не 
лише в Україні, а й у Європі: 
12—15 дітей у сім’ї тут нор-
ма. Днями рада оборони об-

ласті ухвалила рішення, яко-
му люди зраділи: дозволила 
відвідувати ліси для збиран-
ня ягід та грибів. Оскільки се-
зон зазвичай починається 15 
червня, рішення було на часі. 

«Ми чудово усвідомлює-
мо важливість дозволу зби-
рати дикороси, адже жите-
лі Рівненського Полісся що-
року отримують із цього до-
хід близько мільярда гривень. 
Тому максимально, наскіль-
ки це можливо в умовах во-
єнного часу, сприяли людям. 
Однак нагадую: є забороне-
ні лісові масиви. Категорич-
но заборонено збирати гриби 
та ягоди на території білору-

сі, як це робили раніше. При-
чини, гадаю, пояснювати не 
потрібно», — прокоментував 
недавнє рішення ради оборо-
ни області її голова началь-
ник Рівненської обласної вій-
ськової адміністрації Віталій 
Коваль.

Під забороною ліси у пів-
нічних частинах шести гро-
мад, що прилягають до біло-
русі: Локницької, Зарічнен-
ської, Висоцької, Миляць-
кої, Старосільської, Березів-
ської. Кожен голова громади 
має пояснити людям, де са-
ме чинні обмеження. І спільно 
з лісівниками встановити від-
повідні вказівники. 

Голова Миляцької громади 
Федір Хлебович, рідний брат 
якого нещодавно поклав го-
лову за Україну на передовій, 
каже: «Рішення мудре, ви-
важене та вчасне. Наші лю-
ди з розумінням ставляться 
до цих тимчасових заборон. 
Гадаю, ми цілком зможемо і 
гриби та ягоди на зиму заго-
товити, і порядок на прикор-
донні не порушити».

Ольга та Надія Хомичі з Партизанського надійно 
тримають прикордонний економічний фронт
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Насправді великий Little Mariupol 
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)

У Дніпрі вони подбали про ство-
рення вільного освітнього-культур-
ного простору Little Mariupol, роз-
рахованого насамперед на біженців 
з південних та східних областей. І 
нехай нікого не вводить в оману сло-
во «маленький» у назві. Насправ-
ді волонтери продовжують велику і 
дуже важливу справу. 

Спростовуючи 
кремлівські міфи 

Достеменно доля і стан духовно-
го центру в окупованому Маріупо-
лі не відомі. І навіть якщо його тери-
торія вціліла, орки не втримаються 
від руйнації чи «денаціоналізації» 
його приміщень. Адже, приміром, 
єдиний у місті храм ПЦУ Святите-
ля Петра Могили, на базі якого ство-
рювали культурний простір, при-
ваблює петриківським розписом. 
До речі, розпис на стінах храму за-
вдовжки 500 метрів увійшов у Кни-
гу рекордів України. 

Ініціатором культурно-мистець-
кого центру був банкір і волонтер 
Кирило Долімбаєв, узбек за націо-
нальністю, який народився в Маріу-
полі і зробив чимало, щоб місто вва-
жали українським південним фор-

постом. Зокрема у храмі створили 
школу бандури та українського жи-
вопису ім. Василя Сліпака для ді-
тей і дорослих. Та запрацювала бі-
бліотека української літератури ім. 
Василя Стуса: спільними зусилля-
ми вдалося зібрати понад 1,5 тися-
чі книжок різних жанрів держав-
ною мовою. У центрі організува-
ли навчально-освітні курси, відвід-
уючи які маріупольці опановували 
українську, англійську, італійську 
мови. Усі охочі могли грати на бан-
дурі, вивчати ази писанкарства, іко-
нопису, секрети петриківського роз-
пису, вишивання рушників та со-
рочок-оберегів. А ще волонтери за-
початкували створення експози-
ції українського етнічного вбрання 
з усіх регіонів держави та старовин-
них музичних інструментів. Цікаво, 
що експонати сюди привозили май-
же з усіх куточків України, а ось на 
стару українську  бандуру, яка до-
бре збереглася, якось натрапили в 
одному із сіл Донеччини. І це зайвий 
раз підтверджує: міфи кремля про 
«ісконно» російський Донбас — це 
просто міфи. 

Після 24 лютого ця маріупольська 
культурно-мистецька локація зна-
чно розширила діяльність благодій-
ної їдальні для всіх, хто потребує. 
Ще тут почали готувати обіди для 
військових підрозділів та бійців те-

риторіальної оборони. А вже після 
того як містяни, долаючи всі труд-
нощі, почали виїжджати із знищу-
ваного міста, волонтери центру на-
давали їм допомогу, зокрема з по-
шуку та часткової оплати орендова-
ного житла в інших областях Укра-
їни. У середині березня в Дніпрі бу-
ло створено «маріупольський» во-
лонтерський пункт, зорієнтований 
на підтримку людей, які вирвалися 
з-під рашиської окупації. 

«Доброго ранку,  
ми з Маріуполя!»

Обладнання та вся матеріально-
технічна база українського духо-
вного і культурно-мистецького про-
стору залишилися в окупованому 
Маріуполі. Проте команда його ор-
ганізаторів встигла звідти виїхати 
і продовжує активну волонтерську 
діяльність. Спершу вони започатку-
вали в Дніпрі хаб гуманітарної допо-
моги «Доброго ранку, ми з Маріупо-
ля!». Певна річ, маріупольці насам-
перед підтримували земляків і не-
вдовзі взяли опіку над біженцями з 
Донеччини, а згодом із сусідніх Лу-
ганської, Харківської, Запорізької 
областей. 

«Щоденно через наш хаб прохо-
дять до двох з половиною тисяч лю-
дей. Ми надаємо їм допомогу ліка-

ми, продуктами харчування, засо-
бами гігієни, постільною білизною. 
Ще один з напрямів — психологіч-
на підтримка. Тепер хочемо відо-
кремити гуманітарний хаб від пси-
хологічної та юридичної допомоги. 
Біженцям потрібно відпочивати й 
відволікатися від постійної триво-
ги: грати в ігри, відвідувати освіт-
ні та культурні курси, одержувати 
підтримку малого й середнього біз-
несу», — вважає Кирило Долімбаєв. 

Утілити в життя ці наміри допо-
може чергова ініціатива маріуполь-
ців — вільний простір Little Maripol, 
що розбудовується і перетворюєть-
ся на місце для психологічного від-

починку, соціалізації та іншої допо-
моги біженцям, які потерпають від 
путінського «визволення». За вже 
напрацьованим досвідом, гумані-
тарну локацію створюють, спираю-
чись на допомогу всіх небайдужих 
співвітчизників (наприклад, перше 
приміщення для хабу безплатно на-
дав місцевий бізнесмен-меценат). 

«Контактуємо з людьми з-за кор-
дону, які зацікавлені в допомозі нам 
і готові посприяти придбанню не-
обхідних меблів та техніки. Хочемо 
зробити все на найвищому рівні, так 
само, як у храмі — красиво та якіс-
но», — каже ініціатор створення во-
лонтерського вільного простору. 

Насамкінець. До речі, про «красиво та якісно» в контексті нині розтро-
щеного і «визволеного» рф Маріуполя. Свідомо зруйнувавши критичну інфра-
структуру, зокрема водопостачання, окупанти днями урочисто повідомили, що 
вже відновили в місті подачу води. Проте містяни обурено заперечили це, бо на-
справді ця розкіш є тільки частково і то в небагатьох будинках. А оскільки не-
має медичної допомоги, Всесвітня організація охорони здоров’я б’є на сполох, 
бо припускає ймовірність спалаху холери. 

У цій ситуації окупаційна адміністрація вже «подбала» про маріупольців: у міс-
ті встановили великі намети з написами: «Пункт для здійснення гігієнічних проце-
дур. Час роботи з 11.00 до 16.00». Що бачать всередині люди, які шикуються в 
черги? Відро з водою і печерні умови, аби хоч якось себе трохи обхлюпати. «Це 
просто жах і знущання! Дожилися!», — реагують люди із знищеного українсько-
го розвиненого до європейського рівня міста. Ті, які вижили під обстрілами з ро-
сійської зброї, а тепер змушені звикати до реалій пересічної російської глибин-
ки ХХІ століття, де водопостачання, унітаз чи душова кабіна — небачена розкіш. 

ПРЯМА МОВА

Віталій КОВАЛЬ,  
керівник Рівненської ОВА:

— Кордон Рівненщини з білоруссю, попри постійні й цілком 
зрозумілі побоювання, досі непорушний. Сподіваюся, так буде й 
надалі. Але готовими маємо бути до різних ситуацій: не можемо 
передбачити, що в голові в наших тепер уже зовсім недружніх су-
сідів. З точки зору логіки це буде великою помилкою, якщо напа-
дуть із цього боку. 

Але наш ворог діє підступно й нелогічно, тому завдання номер 
один — підтримувати обороноздатність на найвищому рівні: що-
дня зміцнювати армію, територіальну оборону, добровольчі фор-
мування у громадах. І не забувати про те, що Рівненщина — ве-
ликий тиловий хаб. Тож тут тримаємо економічний, гуманітарний 
та соціальний фронти. І за себе, й за ті області, де тривають бо-
йові дії. Приміром, п’ять місяців поспіль перевиконуємо бюджетні 
надходження, посіяли рекордні 420 тисяч гектарів зернових, при-
хистили 60 тисяч внутрішньо переміщених осіб, у нас працює 33 
релоковані підприємства.      
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ДОКУМЕНТИ
 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих 
актів України щодо особливостей регулювання 
земельних відносин в умовах воєнного стану
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Земельному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2002 р.,  

№ 3-4, ст. 27):
1) частину третю статті 20 доповнити абзацом сьомим такого змісту:
«віднесення до земель морського транспорту земельних ділянок у межах мор-

ського порту»;
2) абзац четвертий частини третьої статті 60 після слова «морського» доповнити 

словами «і внутрішнього водного»;
3) у частині другій статті 92:
у пункті «а» слово «підприємства» замінити словами «органи державної влади, 

органи місцевого самоврядування, підприємства»;
пункт «е» після слів «оператор газотранспортної системи» доповнити словами 

«оператор газосховища»;
4) у частині восьмій статті 122 слова «адміністративно-територіальних одиниць, а 

також» замінити словами «адміністративно-територіальних одиниць, передає у по-
стійне користування земельні ділянки, примусово вилучені у державну власність від-
повідно до Закону України «Про основні засади примусового вилучення в Україні 
об’єктів права власності Російської Федерації та її резидентів», а також передає»;

5) частину першу статті 140 доповнити пунктом «є» такого змісту:
«є) примусове вилучення земельних ділянок з мотивів суспільної необхідності»;
6) у статті 147:
назву доповнити словами «примусове вилучення земельних ділянок з мотивів 

суспільної необхідності»;
доповнити частиною третьою такого змісту:
«3. Примусове вилучення земельних ділянок з мотивів суспільної необхідності 

здійснюється відповідно до Закону України «Про основні засади примусового вилу-
чення в Україні об’єктів права власності Російської Федерації та її резидентів»;

7) у розділі X «Перехідні положення»:
а) у пункті 27:
у підпункті 2:
підпункт «є» викласти в такій редакції:
«є) примірник зареєстрованого договору оренди землі протягом трьох робочих 

днів з моменту його реєстрації надсилається орендодавцем електронною поштою до 
центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері зе-
мельних відносин (або до визначеного ним територіального органу, державного під-
приємства, що належить до сфери його управління)»;

доповнити підпунктами «і» та «ї» такого змісту:
«і) земельні ділянки, зазначені в абзаці дев’ятому пункту 24 цього розділу, які пе-

реходять у комунальну власність територіальних громад сіл, селищ, міст відповідно 
до зазначеного пункту, можуть бути передані в оренду у порядку, визначеному під-
пунктом 2 цього пункту, без державної реєстрації права комунальної власності на та-
кі земельні ділянки;

ї) передача в оренду для ведення товарного сільськогосподарського виробни-
цтва земельної ділянки сільськогосподарського призначення державної, комуналь-
ної власності, яка не віднесена до земель для ведення товарного сільськогосподар-
ського виробництва, здійснюється без зміни її цільового призначення»;

підпункт 3 доповнити словами «право власності, користування якою виникло до 
введення воєнного стану»;

підпункт 4 викласти в такій редакції:
«4) передача земельних ділянок державної, комунальної власності в оренду без 

проведення земельних торгів, крім випадків, визначених частиною другою статті 134 
цього Кодексу, допускається також для:

а) розміщення виробничих потужностей підприємств, переміщених (евакуйова-
них) із зони бойових дій (у тому числі тих, що мають стратегічне значення для еко-
номіки та безпеки держави);

б) розміщення річкових портів (терміналів) на річці Дунай, доцільність будівни-
цтва (розширення) яких визначена рішенням центрального органу виконавчої вла-
ди, що забезпечує формування державної політики у сфері внутрішнього водного 
транспорту, відповідно до пункту 111 розділу XII «Прикінцеві та перехідні положен-
ня» Закону України «Про внутрішній водний транспорт»; розміщення мультимодаль-
них терміналів та виробничо-перевантажувальних комплексів, доцільність будівни-
цтва (розширення) яких визначена центральним органом виконавчої влади, що за-
безпечує формування та реалізує державну політику у сфері транспорту, відповідно 
до статті 43 Закону України «Про транспорт»;

в) будівництва мереж електропостачання, газорозподільних, водопровідних, те-
плопровідних, каналізаційних мереж, електронних комунікаційних мереж, об’єктів 
магістральних газопроводів;

г) товарного сільськогосподарського виробництва;
ґ) розміщення морських портів.
Порядок визначення підприємств, виробничі потужності яких підлягають перемі-

щенню (евакуації) із зони бойових дій, та осіб, яким надається право на одержання в 
оренду без проведення земельних торгів земельної ділянки державної, комунальної 
власності для розміщення виробничих потужностей підприємств, переміщених (ева-
куйованих) із зони бойових дій, затверджується Кабінетом Міністрів України. Такий 
порядок повинен передбачати, у тому числі, збирання відомостей, необхідних для 
розгляду питання про встановлення та зміну цільового призначення земельної ділян-
ки відповідно до підпункту 11 цього пункту.

Перелік осіб, яким надається право на одержання в оренду без проведення зе-
мельних торгів земельної ділянки державної, комунальної власності для розміщення 
виробничих потужностей підприємств, переміщених (евакуйованих) із зони бойових 
дій, а також перелік підприємств, виробничі потужності яких підлягають переміщен-
ню (евакуації) із зони бойових дій, визначаються спільним рішенням обласної, Київ-
ської міської військової адміністрації, з території якої переміщуються (евакуюються) 
виробничі потужності, та обласної, Київської міської військової адміністрації (а у разі 
припинення або скасування воєнного стану на відповідній території — обласної, Ки-
ївської міської державної адміністрації), на територію якої такі потужності переміщу-
ються (евакуюються).

Для розміщення об’єктів для тимчасового проживання внутрішньо переміщених 
осіб земельні ділянки комунальної власності надаються у постійне користування ви-
конавчим органам сільських, селищних, міських рад. Передача земельних ділянок 
державної, комунальної власності для таких цілей фізичним, юридичним особам на 
інших речових правах забороняється.

Розміщення тимчасових споруд, їх комплексів, призначених для життєзабезпе-
чення (тимчасового проживання та обслуговування) внутрішньо переміщених осіб, а 
також інженерних мереж, необхідних для функціонування таких споруд, може здій-
снюватися на земельних ділянках усіх категорій земель (крім земель природно-за-
повідного фонду та іншого природоохоронного призначення, земель історико-куль-
турного призначення, земель лісогосподарського призначення) без зміни цільового 
призначення земельної ділянки. Розміщення на зазначених земельних ділянках ін-
ших об’єктів здійснюється відповідно до цільового призначення земельних ділянок.

Умови договору оренди земельних ділянок у випадках, визначених підпунктами 
«а»- «в» цього підпункту, визначаються з урахуванням таких особливостей:

орендар не має права змінювати цільове призначення земельної ділянки;
відчуження, застава (іпотека) права користування земельною ділянкою заборо-

няється;
передача земельної ділянки в суборенду забороняється;
орендар зобов’язаний здійснити розміщення об’єктів, для яких земельна ділян-

ка передана в оренду, протягом строку, визначеного договором оренди земельної ді-
лянки (з припиненням орендодавцем дії такого договору, якщо орендар не виконав 
це зобов’язання, в односторонньому порядку, без урахування волевиявлення орен-
даря);

передача в оренду земельних ділянок державної, комунальної власності не до-
пускається, якщо земельна ділянка віднесена до категорії земель природно-заповід-
ного та іншого природоохоронного призначення, земель історико-культурного при-
значення»;

підпункт 6 після слів «земельних ділянок» доповнити словами «сільськогоспо-
дарського призначення»;

абзац перший підпункту 8 доповнити реченням такого змісту: «У разі передачі в 
оренду земельної ділянки відповідно до цього підпункту застосовуються положення 
підпункту «ї» підпункту 2 цього пункту»;

абзац п’ятий підпункту 9 доповнити реченнями такого змісту: «Таке повідомлен-
ня може також бути направлено в той самий строк особою, яка передала відповід-
не право землекористування, до сільської, селищної, міської ради, на території тери-
торіальної громади якої розташована земельна ділянка. Зазначений орган місцевого 
самоврядування, який отримав таке повідомлення, зобов’язаний повідомити про пе-
редачу права землекористування власників земельних ділянок, у тому числі шляхом 
розміщення відповідного оголошення у загальнодоступних місцях населених пунктів 
за місцем розташування земельних ділянок»;

у підпункті 10:
після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«зміни цільового призначення земельної ділянки у період, коли функціонування 

Державного земельного кадастру призупинено».

У зв’язку з цим абзаци шостий — двадцять другий вважати відповідно абзацами 
сьомим — двадцять третім;

після абзацу дев’ятнадцятого доповнити п’ятьма новими абзацами такого змісту:
«в) у випадку державної реєстрації зміни цільового призначення земельної ділян-

ки:
відомості про земельну ділянку (із зазначенням площі, кадастрового номера (за 

наявності), місця розташування);
відомості про цільове призначення земельної ділянки до та після його зміни;
відомості про документи, на підставі яких змінено цільове призначення земель-

ної ділянки.
Книга реєстрації землеволодінь і землекористувань в умовах воєнного стану мо-

же містити й інші відомості, визначені центральним органом виконавчої влади, що 
забезпечує формування державної політики у сфері земельних відносин».

У зв’язку з цим абзаци двадцятий — двадцять третій вважати відповідно абзаца-
ми двадцять п’ятим — двадцять восьмим;

після абзацу двадцять сьомого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Державна реєстрація зміни цільового призначення земельної ділянки без вне-

сення відомостей про це до Державного земельного кадастру здійснюється за зая-
вою органу виконавчої влади, органу місцевого самоврядування, що прийняв рішен-
ня про зміну цільового призначення земельної ділянки, яка складається в електро-
нній формі, до якої додається копія рішення про зміну цільового призначення зе-
мельної ділянки. Заява з доданими документами надсилається до районної військо-
вої адміністрації електронною поштою. Державна реєстрація зміни цільового при-
значення земельної ділянки або надання вмотивованої відмови у державній реєстра-
ції здійснюється протягом п’яти робочих днів з дня подання заяви. Підставою для 
відмови у державній реєстрації може бути лише невідповідність поданих докумен-
тів закону».

У зв’язку з цим абзац двадцять восьмий вважати абзацом двадцять дев’ятим;
після підпункту 10 доповнити підпунктами 11-22 такого змісту:
«11) встановлення та зміна цільового призначення земельної ділянки здійсню-

ються з урахуванням таких особливостей:
а) зміна цільового призначення земельної ділянки для цілей, зазначених у під-

пунктах «а»-»в» підпункту 4 цього пункту, здійснюється:
без сплати втрат лісогосподарського виробництва (крім зміни цільового при-

значення земельних ділянок для розміщення місць тимчасового зберігання відхо-
дів від руйнувань, зумовлених бойовими діями, терористичними актами, диверсія-
ми або проведенням робіт з ліквідації їх наслідків), втрат сільськогосподарського 
виробництва;

без дотримання вимог частини дев’ятої статті 20 цього Кодексу;
без розроблення документації із землеустрою.
Встановлення, зміна цільового призначення земельної ділянки для цілей, зазначе-

них у підпунктах «а»-«в» підпункту 4 цього пункту, а також для нового будівництва, 
реконструкції будівель для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб, 
об’єктів дорожньо-транспортної інфраструктури (крім об’єктів дорожнього сервісу), 
місць тимчасового зберігання відходів від руйнувань, зумовлених бойовими діями, 
терористичними актами, диверсіями або проведенням робіт з ліквідації їх наслідків, 
допускається без дотримання правил співвідношення між видом цільового призна-
чення земельної ділянки та видом функціонального призначення території, визначе-
ним відповідною містобудівною документацією, за умови що розміщення на земель-
ній ділянці відповідних об’єктів не призведе до порушення обмежень у використан-
ні земель (у тому числі у сфері забудови), вимог нормативно-правових актів, буді-
вельних норм та інших нормативних документів, обов’язковість застосування яких 
встановлена законодавством. Не допускається встановлення, зміна цільового при-
значення земельної ділянки без дотримання співвідношення між видом цільового 
призначення земельної ділянки та видом функціонального призначення території у 
випадку, якщо земельна ділянка розташована на ландшафтно-рекреаційній терито-
рії, визначеній містобудівною документацією на місцевому рівні (крім річкових пор-
тів (терміналів), рішення про доцільність розміщення яких прийнято центральним ор-
ганом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері вну-
трішнього водного транспорту), природоохоронній території, визначеній такою доку-
ментацією, або віднесена до категорії земель природно-заповідного фонду та іншо-
го природоохоронного призначення, земель історико-культурного призначення, зе-
мель водного фонду (крім розміщення річкових портів (терміналів), а також у випад-
ку, якщо згідно з містобудівною документацією на місцевому рівні на території, на 
якій розташована земельна ділянка, передбачено розміщення об’єктів освіти, охоро-
ни здоров’я, культури, соціального забезпечення, житлово-комунального господар-
ства, цивільного захисту, військових та інших оборонних об’єктів, лінійних об’єктів 
інженерно-транспортної та енергетичної інфраструктури, інженерної інфраструкту-
ри меліоративних систем.

У такому разі, а також у випадку, якщо на території, у межах якої розташована від-
повідна земельна ділянка, відсутня затверджена містобудівна документація на місце-
вому рівні, визначена частиною третьою статті 24 Закону України «Про регулюван-
ня містобудівної діяльності», рішення про встановлення або зміну цільового призна-
чення земельної ділянки приймається на підставі мотивованого висновку уповнова-
женого органу містобудування та архітектури сільської, селищної, міської ради (у ви-
падках, визначених частиною другою статті 13 Закону України «Про архітектурну ді-
яльність», — уповноваженого органу містобудування та архітектури місцевої дер-
жавної адміністрації) щодо можливості розміщення на земельній ділянці відповід-
ного об’єкта згідно з вимогами нормативно-правових актів, будівельних норм, інших 
нормативних документів, обов’язковість застосування яких встановлена законодав-
ством (далі — висновок).

Висновок надається уповноваженим органом містобудування та архітектури на 
безоплатній основі протягом 10 робочих днів з дня отримання запиту про його на-
дання.

Запит про надання висновку направляється з використанням Єдиної державної 
електронної системи у сфері будівництва:

щодо земельних ділянок державної власності — органом виконавчої влади, який 
уповноважений розпоряджатися такою земельною ділянкою (землями);

щодо земельних ділянок комунальної власності — виконавчим органом сільської, 
селищної, міської ради, повноваження якого здійснюються на території територіаль-
ної громади, у межах якої розташована відповідна земельна ділянка;

щодо земельної ділянки приватної власності — власником земельної ділянки.
Перелік та обсяг відомостей, які зазначаються в запиті про надання висновку, ви-

значаються Порядком ведення Єдиної державної електронної системи у сфері будів-
ництва, що затверджується Кабінетом Міністрів України. Такий запит повинен місти-
ти, у тому числі, таку інформацію:

реквізити спільного рішення обласних, Київської міської військових адміністра-
цій (обласних, Київської міської державних адміністрацій) про переміщення (евакуа-
цію) виробничих потужностей із зони бойових дій (у разі якщо запит подано для ви-
значення можливості розміщення підприємства, яке переміщується (евакуюється) із 
зони бойових дій);

реквізити рішення Київської міської, обласної військової адміністрації про роз-
міщення місць тимчасового зберігання відходів від руйнувань, зумовлених бойови-
ми діями, терористичними актами, диверсіями або проведенням робіт з ліквідації 
їх наслідків (у разі якщо запит подано для визначення можливості розміщення та-
ких місць);

код будівлі/споруди, необхідної для розміщення виробничих потужностей підпри-
ємства, яке переміщується (евакуюється) із зони бойових дій, або для тимчасово-
го проживання внутрішньо переміщених осіб, або для розміщення річкового пор-
ту (термінала), або розміщення мультимодального термінала, виробничо-переванта-
жувального комплексу, об’єкта дорожньо-транспортної інфраструктури, або мереж 
електропостачання, газорозподільних, водопровідних, теплопровідних, каналізацій-
них мереж, електронних комунікаційних мереж, згідно з класифікатором;

вид (види) економічної діяльності, для провадження якого (яких) планується ви-
користовувати земельну ділянку після розміщення на ній виробничих потужностей 
підприємства, переміщеного (евакуйованого) із зони бойових дій, або річкового пор-
ту (термінала), або мультимодального термінала, виробничо-перевантажувального 
комплексу, або місць тимчасового зберігання відходів від руйнувань, зумовлених бо-
йовими діями, терористичними актами, диверсіями або проведенням робіт з ліквіда-
ції їх наслідків, згідно з класифікатором;

орієнтовна висота будівлі/споруди, необхідної для розміщення виробничих по-
тужностей підприємства, яке переміщується (евакуюється) із зони бойових дій, або 
для тимчасового проживання внутрішньо переміщених осіб, або для розміщення річ-
кового порту (термінала), мультимодального термінала, виробничо-перевантажу-
вального комплексу;

орієнтовний відсоток забудови земельної ділянки;
клас небезпеки підприємства, виробничі потужності якого планується розмістити 

на земельній ділянці, річкового порту (термінала), мультимодального термінала, ви-
робничо-перевантажувального комплексу згідно з Державними санітарними прави-
лами планування та забудови населених пунктів;

орієнтовна кількість внутрішньо переміщених осіб, яку планується розмістити в 
об’єктах, що будуть розміщені на земельній ділянці;

відомості про утворення небезпечних відходів у результаті діяльності підприєм-
ства, виробничі потужності якого плануються до переміщення (евакуації) із зони бо-
йових дій, або річкового порту (термінала), або мультимодального термінала, вироб-
ничо-перевантажувального комплексу;

відомості про утворення та зберігання небезпечних відходів у результаті діяльнос-
ті підприємства, яке планується до переміщення (евакуації) із зони бойових дій, або 
річкового порту (термінала), або функціонування місць тимчасового зберігання від-
ходів від руйнувань, зумовлених бойовими діями, терористичними актами, диверсія-
ми або проведенням робіт з ліквідації їх наслідків;

групи вантажів (у тому числі небезпечних вантажів відповідно до класів), обробка 
яких планується в річковому порту (терміналі) або мультимодальному терміналі, ви-
робничо-перевантажувальному комплексі;

орієнтовні показники щодо: обсягу використання питної води (із зазначенням па-
раметрів тиску) та обсягу скидання стічних вод у процесі діяльності підприємства; 
потужності електроустановок, номінальної потужності газового обладнання під-
приємства; необхідності забезпечення будівлі/споруди опаленням (із зазначенням 
температурних режимів) та гарячим водопостачанням (із зазначенням обсягів та 
режимів постачання);

відомості про рішення центрального органу виконавчої влади, що забезпечує 
формування державної політики у сфері внутрішнього водного транспорту, або 
центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері транспорту (у разі якщо запит подано з метою визна-
чення можливості розміщення на земельній ділянці річкового порту (термінала), 
мультимодального термінала, виробничо-перевантажувального комплексу);

відомості про наявність/відсутність електромагнітних випромінювань, що ство-
рюються радіообладнанням, випромінювальними пристроями, радіоелектронними 
засобами та випромінювальними пристроями спеціального призначення,  і в разі їх 
наявності — орієнтовні параметри таких випромінювань (у разі якщо запит пода-
но з метою визначення можливості розміщення на земельній ділянці електронних 
комунікаційних мереж).

У разі якщо запит про надання висновку для визначення виду цільового призна-
чення земельної ділянки подається у процесі її формування (якщо запропонований 
вид цільового призначення земельної ділянки не відповідає виду функціонально-
го призначення території, визначеному містобудівною документацією, або якщо на 
території, у межах якої розташована відповідна земельна ділянка, відсутня затвер-
джена містобудівна документація на місцевому рівні, визначена частиною третьою 
статті 24 Закону України «Про регулювання містобудівної діяльності»), до такого 
запиту додається документація із землеустрою, відповідно до якої пропонується 
здійснити формування земельної ділянки. У такому разі затвердження зазначеної 
документації із землеустрою здійснюється після отримання висновку уповноваже-
ного органу містобудування та архітектури.

Висновок про неможливість розміщення відповідного об’єкта на земельній ді-
лянці повинен містити посилання на обмеження у використанні земель, які пору-
шуються таким розміщенням, та/або на конкретну норму (статтю, частину, пункт) 
нормативно-правового акта, будівельних норм чи іншого нормативного документа, 
обов’язковість застосування якого встановлена законодавством, що унеможлив-
лює розміщення відповідного об’єкта на земельній ділянці.

Висновок формується з використанням Єдиної державної електронної системи 
у сфері будівництва. Перелік та обсяг відомостей, які зазначаються у висновку, ви-
значаються Порядком ведення Єдиної державної електронної системи у сфері бу-
дівництва, що затверджується Кабінетом Міністрів України.

Висновок про можливість розміщення на земельній ділянці відповідного об’єкта 
повинен містити, у тому числі:

реквізити спільного рішення обласних, Київської міської військових адміністра-
цій (обласних, Київської міської державних адміністрацій) (якщо запит подано для 
визначення можливості розміщення підприємства, яке переміщується (евакуюєть-
ся) із зони бойових дій);

реквізити рішення Київської міської, обласної військової адміністрації про роз-
міщення місць тимчасового зберігання відходів від руйнувань, зумовлених бойо-
вими діями, терористичними актами, диверсіями або проведенням робіт з лікві-
дації їх наслідків (якщо запит подано для визначення можливості розміщення та-
ких місць);

відомості про рішення центрального органу виконавчої влади, що забезпечує 
формування державної політики у сфері внутрішнього водного транспорту, або 
центрального органу виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері транспорту (якщо запит подано з метою визначення 
можливості розміщення на земельній ділянці річкового порту (термінала), мульти-
модального термінала, виробничо-перевантажувального комплексу);

відомості, визначені пунктами 1-9 частини п’ятої статті 29 Закону України «Про 
регулювання містобудівної діяльності».

Якщо на підставі висновку цільове призначення земельної ділянки не було змі-
нено, такий висновок втрачає чинність з дня припинення або скасування воєнно-
го стану.

У разі якщо відомості про земельну ділянку, цільове призначення якої змінюєть-
ся, не внесені до Державного земельного кадастру, зміна її цільового призначення 
здійснюється після внесення таких відомостей;

б) у період, коли функціонування Державного земельного кадастру призупи-
нено:

цільове призначення земельної ділянки може бути змінено лише для цілей, за-
значених у підпунктах «а»-«в» підпункту 4 цього пункту, або для розміщення, у то-
му числі будівництва, об’єктів для тимчасового проживання внутрішньо переміще-
них осіб, або для розміщення місць тимчасового зберігання відходів від руйнувань, 
зумовлених бойовими діями, терористичними актами, диверсіями або проведен-
ням робіт з ліквідації їх наслідків, або розміщення об’єктів дорожньо-транспортної 
інфраструктури (крім об’єктів дорожнього сервісу);

цільове призначення земельної ділянки комунальної та приватної власності змі-
нюється лише за рішенням сільської, селищної, міської ради, на території якої роз-
ташована земельна ділянка, а земельної ділянки державної власності — за рішен-
ням органу виконавчої влади, що здійснює розпорядження відповідною земельною 
ділянкою. Таке рішення приймається на підставі заяви землевласника (землеко-
ристувача), до якої додаються документи, що підтверджують право власності (ко-
ристування) заявника на земельну ділянку, її цільове призначення, а також витяг із 
містобудівної документації (із зазначенням функціональної зони території, в меж-
ах якої розташована земельна ділянка, та обмежень у використанні земель (у то-
му числі у сфері забудови), які поширюються на таку земельну ділянку), а у випад-
ку, передбаченому абзацом п’ятим підпункту «а» підпункту 11 цього пункту, — ви-
сновок уповноваженого органу містобудування та архітектури про можливість роз-
міщення на земельній ділянці об’єкта, для якого змінюється цільове призначення 
земельної ділянки. У разі якщо відповідно до закону необхідне отримання висно-
вку уповноваженого органу містобудування та архітектури про можливість/немож-
ливість розміщення на земельній ділянці відповідного об’єкта, до запиту про його 
надання додається кадастровий план земельної ділянки, підписаний сертифікова-
ним інженером-землевпорядником;

відомості про змінене цільове призначення земельної ділянки не вносяться до 
Державного земельного кадастру;

зміна цільового призначення земельної ділянки підлягає державній реєстрації, 
яка здійснюється відповідною районною військовою адміністрацією;

12) функціонування Державного земельного кадастру вважається призупине-
ним.

Рішення про відновлення або подальше призупинення функціонування Держав-
ного земельного кадастру приймається центральним органом виконавчої влади, 
що реалізує державну політику у сфері земельних відносин, за погодженням із 
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної по-
літики у сфері земельних відносин.

Порядком ведення Державного земельного кадастру можуть встановлюватися 
обмеження щодо повноважень державних кадастрових реєстраторів, а також ви-
значатися інші особливості ведення Державного земельного кадастру.

Передача органами виконавчої влади, органами місцевого самоврядування зе-
мельних ділянок державної, комунальної власності у власність, користування у пе-
ріод, коли функціонування Державного земельного кадастру призупинено, не здій-
снюється (крім передачі в оренду земельних ділянок відповідно до підпункту 2 цьо-
го пункту);

13) оператор газотранспортної системи, оператор газорозподільної системи, 
оператор газосховища, оператор системи розподілу, оператор системи передачі, 
підприємство питного водопостачання, підприємство централізованого водовідве-
дення, теплогенеруюча, теплотранспортуюча, теплопостачальна організація, опе-
ратор електронних комунікацій:

має право, без попереднього погодження з власниками та користувачами зе-
мельних ділянок, безперешкодного та безоплатного доступу до земельних ділянок 
усіх форм власності, на яких розташовані його об’єкти, а також у межах їх охорон-
них (спеціальних) зон, для забезпечення експлуатації та підтримання в належному 
стані газопроводів, газосховищ, об’єктів розподілу, передачі електричної енергії, 
об’єктів/систем централізованого водопостачання і водовідведення, об’єктів, при-
значених для виробництва, транспортування та постачання теплової енергії, елек-
тронної комунікаційної мережі, а також у разі аварії або загрози її виникнення (ава-
рійної ситуації) для ліквідації аварії, її наслідків, проведення ремонту чи здійснення 
контролю за об’єктами газотранспортної системи, газосховищами, газорозподіль-
ної системи, об’єктами розподілу, передачі електричної енергії, об’єктами/система-
ми централізованого водопостачання і водовідведення, об’єктами, призначеними 
для виробництва, транспортування та постачання теплової енергії, об’єктами елек-
тронної комунікаційної мережі, для забезпечення захисту довкілля та екологічної 
безпеки, для забезпечення захисту населення та господарських об’єктів від впли-
ву можливих аварій (аварійних ситуацій), а також у разі проведення капітальних та 
інших планових робіт — за умови повідомлення про це власників та користувачів 
земельних ділянок за три дні до початку таких робіт (крім випадків, якщо зазначені 
особи, що проводять такі роботи, не мають інформації про власника, користувача 
земельної ділянки, у тому числі у зв’язку з призупиненням або обмеженням функ-
ціонування Державного земельного кадастру). При цьому всі капітальні та плано-
ві роботи здійснюються згідно з технологічними вимогами та правилами, що вста-
новлені для таких робіт;

у разі аварії або загрози її виникнення (аварійної ситуації), які є наслідками бо-
йових дій, звільняється від обов’язку відшкодування власникам землі та землеко-



15 червня 2022 року, середа, № 131 www.ukurier.gov.ua 7

ДОКУМЕНТИ
ристувачам збитків, заподіяних, зокрема, внаслідок тимчасового зайняття земель-
них ділянок, погіршення якості ґрунтового покриву, неодержання доходів за час 
тимчасового невикористання земельної ділянки, понесення витрат на поліпшен-
ня якості земель, за незавершений цикл сільськогосподарського обробітку ґрунту 
(оранка, внесення добрив, посів, інші види робіт);

під час проведення у встановленому порядку капітальних та інших планових ро-
біт, а також у разі аварії або загрози її виникнення (аварійної ситуації) зобов’язаний 
здійснювати відновлення земель, які зазнали змін у структурі рельєфу, до стану, 
придатного для обробітку, придатного для подальшого використання за цільовим 
призначенням, та звільняється від обов’язку за свій рахунок проводити рекульти-
вацію земель після закінчення планових та аварійно-відновлювальних робіт;

14) зняття та перенесення ґрунтового покриву земельних ділянок здійснюються 
без розроблення робочого проекту землеустрою у випадках:

розміщення тимчасових споруд, їх комплексів, призначених для життєзабезпе-
чення (тимчасового проживання та обслуговування) внутрішньо переміщених осіб, 
або проведення робіт з ліквідації наслідків такого розміщення;

будівництва (нового будівництва, реконструкції) будівель для тимчасового про-
живання внутрішньо переміщених осіб;

проведення оператором газотранспортної системи, оператором газосховища, 
оператором системи розподілу, оператором системи передачі, підприємством пит-
ного водопостачання, підприємством централізованого водовідведення, теплоге-
неруючою, теплотранспортуючою, теплопостачальною організацією капітальних 
та інших планових робіт, а також у разі аварії або загрози її виникнення (аварій-
ної ситуації);

розміщення місць тимчасового зберігання відходів від руйнувань, зумовлених 
бойовими діями, терористичними актами, диверсіями або проведенням робіт з лік-
відації їх наслідків (з необхідністю розроблення такого проекту землеустрою для 
проведення рекультивації земель після видалення таких відходів);

15) до розробників документації із землеустрою не застосовуються вимоги що-
до обов’язкового страхування відповідальності перед замовниками такої докумен-
тації та третіми особами за шкоду, що може бути заподіяна внаслідок необереж-
ності, недогляду і професійних помилок, допущених при складанні документації із 
землеустрою;

16) до виконавців топографо-геодезичних і картографічних робіт загальнодер-
жавного призначення на відповідних територіях не застосовуються вимоги щодо 
обов’язкового страхування відповідальності замовниками таких робіт та третіми 
особами за шкоду, яку може бути заподіяно внаслідок необережності, недогляду 
чи професійних помилок, допущених під час виконання топографо-геодезичних і 
картографічних робіт;

17) невиконання вимоги щодо підвищення кваліфікації у встановлений зако-
ном строк не є підставою для зупинення дії кваліфікаційного сертифіката інжене-
ра-землевпорядника, кваліфікаційного сертифіката інженера-геодезиста, кваліфі-
каційного свідоцтва оцінювача (для всіх спеціалізацій), кваліфікаційного свідоцтва 
оцінювача з експертної грошової оцінки земельних ділянок;

18) пункти «г» і «ґ» частини другої статті 28 Закону України «Про землеустрій» 
не застосовуються;

19) під час дії воєнного стану на відповідних територіях не підлягає обмежен-
ню (крім комендантської години) виконання сертифікованим інженером-землев-
порядником та/або сертифікованим інженером-геодезистом обстежувальних, ви-
шукувальних, топографо-геодезичних робіт, у тому числі для складання докумен-
тації із землеустрою, використання геодезичного обладнання (геодезичних ГНСС-
приймачів, електронних тахеометрів, теодолітів), користування геодезичними та 
картографічними даними, відомостями про координати пунктів Державної геоде-
зичної мережі, а також надання відомостей про координати поворотних точок меж 
об’єктів Державного земельного кадастру, за умови надання сертифікованому ін-
женеру-землевпоряднику та/або сертифікованому інженеру-геодезисту, який ви-
конує такі роботи, органом Служби безпеки України спеціального дозволу на вико-
нання топографо-геодезичних вишукувань під час дії воєнного стану, в якому за-
значаються: прізвище, ім’я та по батькові (за наявності); серія та номер паспор-
та громадянина України; дата видачі та номер кваліфікаційного сертифіката; міс-
це роботи; район (райони) виконання топографо-геодезичних вишукувань. Спеці-
альний дозвіл на виконання топографо-геодезичних вишукувань під час дії воєн-
ного стану не надається сертифікованому інженеру-землевпоряднику та/або сер-
тифікованому інженеру-геодезисту, який сприяв діяльності держави-агресора, ор-
ганізаціям держави-агресора чи їх представникам, що завдало шкоди інтересам на-
ціональної безпеки України, або який брав участь у діяльності політичних партій чи 
громадських організацій, діяльність яких заборонена у порядку, встановленому за-
коном. Для отримання спеціального дозволу на виконання топографо-геодезичних 
вишукувань під час дії воєнного стану сертифікований інженер-землевпорядник 
та/або сертифікований інженер-геодезист подає до відповідного органу Служби 
безпеки України клопотання про надання спеціального дозволу із зазначенням пла-
нованого району (районів) виконання топографо-геодезичних вишукувань, адреси 
місця проживання та контактного номера телефону, до якого додаються копія пас-
порта громадянина України, копія довідки про присвоєння реєстраційного номера 
облікової картки платника податків та копія кваліфікаційного сертифіката.

Перевірка сертифікованих інженерів-землевпорядників, сертифікованих інже-
нерів-геодезистів у зв’язку з наданням спеціального дозволу на виконання топо-
графо-геодезичних вишукувань під час дії воєнного стану здійснюється органа-
ми Служби безпеки України протягом 10 днів з дня подання клопотання та доданих 
до нього документів. Спеціальний дозвіл на виконання топографо-геодезичних ви-
шукувань під час дії воєнного стану анулюється органом Служби безпеки України 
у разі виявлення недостовірних відомостей у документах, що надавалися для йо-
го отримання, або якщо підстава для відмови у наданні спеціального дозволу ви-
никла після його надання;

20) центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування держав-
ної політики у сфері земельних відносин, затверджує усереднені показники нор-
мативної грошової оцінки земель на одиницю площі, які застосовуються у випад-
ках обов’язкового проведення нормативної грошової оцінки земель, передбачених 
статтею 13 Закону України «Про оцінку земель», у разі неможливості надання ви-
тягу з технічної документації про нормативну грошову оцінку окремої земельної ді-
лянки;

21) терміни сплати землекористувачем (крім землекористувачів земель держав-
ної, комунальної власності) орендної, суборендної плати за земельні ділянки, пла-
ти за встановлення земельного сервітуту, плати за користування земельною ділян-
кою на умовах суперфіцію, якщо відповідне право користування земельною ділян-
кою надано для розміщення об’єктів енергетичної інфраструктури, які настали під 
час дії воєнного стану, переносяться на строк до  шести місяців з дня припинення 
або скасування воєнного стану;

22) терміни «оператор газотранспортної системи«, «оператор газорозподіль-
ної системи«, «оператор газосховища«, «оператор системи розподілу«, «оператор 
системи передачі«, «підприємство питного водопостачання«, «підприємство цен-
тралізованого водовідведення«, «теплогенеруюча організація«, «теплотранспорту-
юча організація«, «теплопостачальна організація«, «електронна комунікаційна ме-
режа«, «оператор електронних комунікацій« вживаються в цьому пункті у значен-
нях, наведених у законах України «Про ринок природного газу», «Про ринок елек-
тричної енергії», «Про питну воду, питне водопостачання та водовідведення», «Про 
теплопостачання», «Про електронні комунікації».

У зв’язку з цим підпункт 11 вважати підпунктом 23;
б) пункт 28 доповнити абзацами сьомим — одинадцятим такого змісту:
«Протягом 30 днів з дня відновлення функціонування Державного земельно-

го кадастру власник, користувач земельної ділянки, цільове призначення якої було 
змінено в порядку, визначеному підпунктом 11 пункту 27 цього розділу, без вне-
сення відомостей про це до Державного земельного кадастру, зобов’язаний у по-
рядку, визначеному Законом України «Про Державний земельний кадастр», пода-
ти заяву про внесення таких відомостей до Державного земельного кадастру. Вне-
сення таких відомостей здійснюється без подання витягу з містобудівної докумен-
тації та дотримання вимог щодо узгодження зміненого цільового призначення із 
містобудівною документацією.

Положення, передбачені:
підпунктами 15, 16, 18 пункту 27 цього розділу, діють протягом шести місяців з 

дня припинення або скасування воєнного стану в Україні;
підпунктом 17 пункту 27 цього розділу, діють протягом трьох місяців з дня при-

пинення або скасування воєнного стану в Україні;
абзацами дев’ятим і десятим підпункту 4 пункту 27 цього розділу, діють протя-

гом одного року з дня припинення або скасування воєнного стану в Україні або у 
відповідній окремій місцевості і застосовуються також у період дії надзвичайного 
стану та протягом одного року після його припинення або скасування в Україні або 
у відповідній окремій місцевості».

2. Розділ III «Заключні положення» Закону України «Про транспорт» (Відомос-
ті Верховної Ради України, 1994 р., № 51, ст. 446 із наступними змінами) доповни-
ти статтею 43 такого змісту:

«Стаття 43. Особливості розміщення мультимодальних терміналів та виробни-
чо-перевантажувальних комплексів в умовах воєнного стану

Доцільність термінового розміщення нових та розширення існуючих мульти-
модальних терміналів і виробничо-перевантажувальних комплексів визначається 
центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує 
державну політику у сфері транспорту, виходячи з необхідності розміщення тако-
го об’єкта для подолання негативних наслідків бойових дій у сфері транспортно-
го забезпечення та/або задоволення потреб населення і суспільного виробництва 
в перевезеннях та потреб оборони України у період воєнного стану, з урахуван-
ням стратегічних та програмних документів у сфері транспорту, а також звернень 
суб’єктів господарювання, військових адміністрацій, органів виконавчої влади, ор-

ганів місцевого самоврядування щодо розміщення таких об’єктів. У таких звернен-
нях та рішеннях зазначаються:

об’єкт, що передбачається розмістити (розширити);
орієнтовне місце розташування об’єкта;
обґрунтування необхідності розміщення нового об’єкта або розширення існу-

ючого.
Особливості передачі у користування, встановлення, зміни цільового призна-

чення земельних ділянок державної, комунальної власності, на яких здійснюється 
розміщення мультимодальних терміналів та виробничо-перевантажувальних комп-
лексів, доцільність термінового розміщення (розширення) яких визначена централь-
ним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує державну по-
літику у сфері транспорту, визначаються пунктом 27 розділу X «Перехідні положен-
ня» Земельного кодексу України, а особливості будівництва (нового будівництва, ре-
конструкції, капітального ремонту) таких об’єктів — Законом України «Про регулю-
вання містобудівної діяльності». Розміщення інших мультимодальних терміналів та 
виробничо-перевантажувальних комплексів в умовах воєнного стану здійснюється в 
порядку, визначеному законодавством».

3. Розділ VII «Прикінцеві положення» Закону України «Про топографо-геодезич-
ну і картографічну діяльність» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 5-6, ст. 
46) доповнити пунктом 11 такого змісту:

«11. Під час дії воєнного стану в Україні або окремих її місцевостях цей Закон діє 
з урахуванням пунктів 27, 28 розділу X «Перехідні положення» Земельного кодек-
су України».

4. Розділ VII «Прикінцеві положення» Закону України «Про оцінку майна, май-
нових прав та професійну оціночну діяльність в Україні» (Відомості Верховної Ради 
України, 2001 р., № 47, ст. 251) доповнити пунктом 7 такого змісту:

«7. Сертифікати суб’єктів оціночної діяльності, строк дії яких закінчився під час дії 
воєнного стану, є чинними до спливу трьох місяців з дня припинення або скасуван-
ня воєнного стану в Україні».

5. У Законі України «Про землеустрій» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., 
№ 36, ст. 282 із наступними змінами):

1) друге речення частини четвертої статті 50 доповнити словами «або без дотри-
мання правил співвідношення між видом цільового призначення земельної ділянки 
та видом функціонального призначення території, визначеного відповідною містобу-
дівною документацією»;

2) частину третю статті 55 доповнити словами «(крім випадків, якщо відповідно 
до закону розроблення технічної документації здійснюється без надання такого до-
зволу)»;

3) у пункті 12 розділу IX «Прикінцеві положення»:
абзац дев’ятий після слів «розробника проекту землеустрою щодо відведення зе-

мельної ділянки» доповнити словами «технічної документації із землеустрою щодо 
інвентаризації земель»;

в абзаці десятому слова і цифри «відповідно до статті 50» замінити словами і 
цифрами «технічної документації із землеустрою щодо інвентаризації земель відпо-
відно до статей 50 та 57»;

абзац одинадцятий після слів «проекту землеустрою щодо відведення земельної 
ділянки» доповнити словами «технічної документації із землеустрою щодо інвента-
ризації земель».

6. Розділ IX «Прикінцеві положення» Закону України «Про охорону земель» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2003 р., № 39, ст. 349) доповнити пунктом 11 тако-
го змісту:

«11. Під час дії воєнного стану в Україні або окремих її місцевостях цей Закон діє 
з урахуванням пунктів 27, 28 розділу X «Перехідні положення» Земельного кодек-
су України».

7. Розділ VI «Прикінцеві положення» Закону України «Про оцінку земель» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2004 р., № 15, ст. 229) доповнити пунктом 11 тако-
го змісту:

«11. Під час дії воєнного стану в Україні або окремих її місцевостях цей Закон діє 
з урахуванням пунктів 27, 28 розділу X «Перехідні положення» Земельного кодек-
су України».

8. В абзаці першому підпункту 3 пункту 12 розділу VII «Прикінцеві та перехідні по-
ложення» Закону України «Про Державний земельний кадастр» (Відомості Верхо-
вної Ради України, 2012 р., № 8, ст. 61; із змінами, внесеними Законом України від 28 
квітня 2021 року № 1423-IX) слова і цифри «протягом 2021 і 2022» замінити словом 
і цифрами «протягом 2021-2023».

9. Статтю 15 Закону України «Про правовий режим воєнного стану» (Відомості 
Верховної Ради України, 2015 р., № 28, ст. 250 із наступними змінами) після частини 
третьої доповнити двома новими частинами такого змісту:

«4. У разі необхідності переміщення (евакуації) виробничих потужностей підпри-
ємств будь-якої форми власності із зони бойових дій обласна, Київська міська вій-
ськова адміністрація, з території якої переміщуються (евакуюються) виробничі по-
тужності, та обласна військова адміністрація (а у разі припинення або скасування во-
єнного стану на відповідній території — обласна, Київська міська державна адміні-
страція), на територію якої такі потужності переміщуються (евакуюються), прийма-
ють спільне рішення, яким визначаються:

1) перелік осіб, яким надається право на одержання в оренду без проведення зе-
мельних торгів земельної ділянки державної, комунальної власності для розміщен-
ня виробничих потужностей підприємств, переміщених (евакуйованих) із зони бо-
йових дій;

2) перелік підприємств, виробничі потужності яких підлягають переміщенню (ева-
куації) із зони бойових дій.

Порядок визначення підприємств, виробничі потужності яких підлягають перемі-
щенню (евакуації) із зони бойових дій, та осіб, яким надається право на одержання в 
оренду без проведення земельних торгів земельної ділянки державної, комунальної 
власності для розміщення виробничих потужностей підприємств, переміщених (ева-
куйованих) із зони бойових дій, затверджується Кабінетом Міністрів України. Такий 
порядок повинен передбачати, у тому числі, збирання відомостей, необхідних для 
розгляду питання про встановлення та зміну цільового призначення земельної ділян-
ки відповідно до Земельного кодексу України та Закону України «Про регулювання 
містобудівної діяльності».

5. Обласні, Київська міська військові адміністрації приймають рішення про роз-
міщення місць тимчасового зберігання відходів від руйнувань, зумовлених бойови-
ми діями, терористичними актами, диверсіями або проведенням робіт з ліквідації їх 
наслідків».

У зв’язку з цим частину четверту вважати частиною шостою.
10. Розділ XII «Прикінцеві та перехідні положення» Закону України «Про внутріш-

ній водний транспорт» від 3 грудня 2020 року № 1054-IX доповнити пунктом 111 та-
кого змісту:

«111. Під час дії воєнного стану з метою задоволення потреб оборони України, по-
треб населення і суспільного виробництва у перевезеннях, подолання наслідків бо-
йових дій у сфері транспортного забезпечення центральний орган виконавчої влади, 
що забезпечує формування державної політики у сфері внутрішнього водного тран-
спорту, приймає рішення про доцільність термінового будівництва нових та розши-
рення існуючих річкових портів (терміналів) з урахуванням звернень суб’єктів гос-
подарювання, військових адміністрацій, органів виконавчої влади, органів місцево-
го самоврядування щодо розміщення таких об’єктів. У таких зверненнях та рішен-
нях зазначаються:

об’єкт, що передбачається побудувати (розширити);
орієнтовне місце розташування об’єкта;
обґрунтування необхідності розміщення нового об’єкта або розширення існую-

чого.
Особливості передачі у користування, встановлення, зміни цільового призначен-

ня земельних ділянок державної, комунальної власності, на яких здійснюється роз-
міщення річкових портів (терміналів), доцільність термінового розміщення (розши-
рення) яких визначена центральним органом виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування державної політики у сфері внутрішнього водного транспорту, визначають-
ся пунктом 27 розділу X «Перехідні положення» Земельного кодексу України, а осо-
бливості будівництва (нового будівництва, реконструкції, капітального ремонту) та-
ких об’єктів — Законом України «Про регулювання містобудівної діяльності». Розмі-
щення інших річкових портів (терміналів) в умовах воєнного стану здійснюється в по-
рядку, визначеному законодавством».

11. В абзацах четвертому і п’ятому підпункту 21 пункту 31 розділу I Закону України 
«Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо вдосконалення сис-
теми управління та дерегуляції у сфері земельних відносин» від 28 квітня 2021 року 
№ 1423-IX цифри «81» замінити цифрами «82».

12. Частину першу статті 4 Закону України «Про основні засади примусового ви-
лучення в Україні об’єктів права власності Російської Федерації та її резидентів» від  
3 березня 2022 року № 2116-IX доповнити другим реченням такого змісту: «Примусо-
во вилучені відповідно до цього Закону земельні ділянки, що є об’єктами права влас-
ності Російської Федерації та її резидентів, передаються зазначеному спеціалізовано-
му державному підприємству у постійне користування».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України:
забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації цьо-

го Закону;
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами вико-

навчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
12 травня 2022 року
№ 2247-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про ратифікацію Договору гарантії  

(Проект «Україна — Підвищення стійкості 
енергосистеми для європейської інтеграції 

енергомережі (Встановлення гібридних систем  
з виробництва електроенергії  

в ПрАТ «Укргідроенерго»)  
між Україною та Міжнародним банком 

реконструкції та розвитку та Договору гарантії 
(Проект «Україна — Підвищення стійкості 

енергосистеми для європейської інтеграції 
енергомережі (Встановлення гібридних систем  

з виробництва електроенергії  
в ПрАТ «Укргідроенерго») між Україною  
та Міжнародним банком реконструкції  
та розвитку, що діє в якості виконавця  

від імені Фонду чистих технологій
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Договір гарантії (Проект «Україна — Підвищення стійкості енергосистеми для єв-

ропейської інтеграції енергомережі (Встановлення гібридних систем з виробництва 
електроенергії в ПрАТ «Укргідроенерго») між Україною та Міжнародним банком ре-
конструкції та розвитку та Договір гарантії (Проект «Україна — Підвищення стійкос-
ті енергосистеми для європейської інтеграції енергомережі (Встановлення гібридних 
систем з виробництва електроенергії в ПрАТ «Укргідроенерго») між Україною та Між-
народним банком реконструкції та розвитку, що діє в якості виконавця від імені Фон-
ду чистих технологій (додаються), укладені 13 вересня 2021 року в м. Києві, які наби-
рають чинності з дати направлення Міжнародним банком реконструкції та розвитку 
повідомлення про прийняття ним доказів щодо виконання Україною умов набрання 
чинності зазначеними Договорами, ратифікувати.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
22 травня 2022 року
№ 2278-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про ратифікацію Протоколу  

про внесення змін до Конвенції  
між Урядом України і Урядом Королівства Данії 

про уникнення подвійного оподаткування  
та попередження податкових ухилень стосовно 

податків на доходи і майно
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Протокол про внесення змін до Конвенції між Урядом України і Урядом Королів-

ства Данії про уникнення подвійного оподаткування та попередження податкових 
ухилень стосовно податків на доходи і майно, учинений 2 лютого 2021 року в м. Ки-
єві, який набирає чинності в останній день місяця, наступного за місяцем, у якому 
отримано останнє з повідомлень про завершення Договірними Державами процедур 
відповідно до національного законодавства, необхідних для набрання чинності цим 
Протоколом, ратифікувати.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
16 лютого 2022 року
№ 2064-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до статті 301  

Закону України «Про охорону дитинства»  
щодо законного представництва  

деяких категорій дітей під час дії надзвичайного 
або воєнного стану в Україні

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Статтю 301 Закону України «Про охорону дитинства» (Відомості Верховної Ради 

України, 2001 р., № 30, ст. 142; 2016 р., № 10, ст. 99; 2021 р., № 8, ст. 59) після части-
ни третьої доповнити новою частиною такого змісту:

«У разі переміщення, у тому числі за кордон з метою евакуації під час дії надзви-
чайного або воєнного стану в Україні, дітей, зарахованих/влаштованих на цілодобове 
перебування до закладів різних типів, форм власності та підпорядкування, влашто-
ваних у сім’ю патронатних вихователів, керівники відповідних закладів, уповноважені 
ними працівники або інші особи, призначені органом опіки та піклування чи військо-
вою адміністрацією/військово-цивільною адміністрацією за місцем розташування за-
кладу, зокрема у разі усунення керівника або уповноваженого ним працівника від ви-
конання обов’язків чи відсутності керівника або уповноваженого ним працівника, па-
тронатні вихователі є законними представниками таких дітей (крім повноважень що-
до вчинення від імені та в інтересах дитини правочинів, пов’язаних із житловими та 
майновими правами, надання згоди на усиновлення та зміну громадянства дитини) 
до повернення такої дитини в Україну або до її возз’єднання з сім’єю».

У зв’язку з цим частини четверту — шосту вважати відповідно частинами п’ятою 
— сьомою.

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України у тижневий строк з дня набрання чинності цим Зако-

ном привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
22 травня 2022 року
№ 2267-IX

 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення зміни  

до Податкового кодексу України  
щодо звільнення від оподаткування податком 

на додану вартість операцій з постачання 
україномовних аудіокниг

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Пункт 197.1 статті 197 Податкового кодексу України (Відомості Верховної Ради 

України, 2011 р., №№ 13-17, ст. 112) доповнити  підпунктом 197.1.251 такого змісту:
«197.1.251. постачання, підготовлення (літературне, наукове і технічне редагуван-

ня, коригування тощо), виготовлення, розповсюдження аудіокниг, озвучених україн-
ською мовою, крім видань еротичного характеру.

Норми цього підпункту поширюються також на електронні послуги із постачання 
електронних примірників (електронно-цифрової інформації) та/або надання досту-
пу до аудіокниг, озвучених українською мовою, крім видань еротичного характеру».

2. Цей Закон набирає чинності через десять днів з дня його офіційного оприлюд-
нення.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
22 травня 2022 року
№ 2273-IX



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua8 

ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 10 червня 2022 р. № 663 

Київ

Про затвердження Порядку проведення комплексного огляду 
системи соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, 
членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей 

загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України
Відповідно до статті 12 Закону України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту» Кабінет Міністрів Украї-

ни ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Порядок проведення комплексного огляду системи соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів 

сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України, що додається.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 10 червня 2022 р. № 663
ПОРЯДОК 

проведення комплексного огляду системи соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих 
(померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України

1. Цей Порядок визначає механізм проведення Мінветеранів комплексного огляду системи соціального захисту ветеранів ві-
йни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захис-
ниць України (далі — комплексний огляд).

2. Комплексний огляд проводиться Мінветеранів один раз на три роки.
3. Комплексний огляд проводиться з метою оцінювання стану і готовності органів державної влади, підприємств, установ та 

організацій до виконання функціональних завдань за призначенням, стану їх кадрового, фінансового, матеріально-технічного та 
інших видів забезпечення, а також наявних спроможностей щодо ефективного реагування на поточні і прогнозовані проблеми 
соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих 
(померлих) Захисників та Захисниць України.

За результатами комплексного огляду розробляються та уточнюються нормативно-правові акти з питань розвитку системи со-
ціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (по-
мерлих) Захисників та Захисниць України, її складових, визначаються заходи, спрямовані на досягнення складовими системи со-
ціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (по-
мерлих) Захисників та Захисниць України необхідних спроможностей в умовах виникнення поточних і прогнозованих проблем з 
урахуванням фінансово-економічних можливостей держави.

4. Завданнями комплексного огляду є:
1) аналіз стану системи соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів ві-

йни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України, її складових, перспектив розвитку спроможностей щодо 
забезпечення їх соціального захисту шляхом надання пільг і гарантій соціального захисту відповідно до законодавства; 

2) аналіз обліку ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих 
(померлих) Захисників та Захисниць України, існуючих проблем у сфері їх соціального захисту та прогнозу їх вирішення на се-
редньострокову перспективу; 

3) планування ресурсів, необхідних для забезпечення утримання наявних спроможностей органів державної влади, підпри-
ємств, установ, організацій у сфері соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) вете-
ранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України; 

4) підготовка пропозицій до нормативно-правових актів, що регулюють відносини в сфері соціального захисту ветеранів ві-
йни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захис-
ниць України;

5) розроблення заходів, спрямованих на досягнення складовими системи соціального захисту ветеранів війни та членів їх сі-
мей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України не-
обхідних спроможностей в умовах виникнення поточних і прогнозованих проблем з урахуванням фінансово-економічних мож-
ливостей держави.

5. Проведення комплексного огляду ґрунтується на принципах:
1) централізації управління;
2) об’єктивності;
3) гласності та прозорості, забезпечення здійснення громадського контролю у сфері соціального захисту ветеранів війни та 

членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць 
України;

4) системності заходів комплексного огляду;
5) колегіальності прийняття рішень за результатами його проведення;
6) узгодженості заходів комплексного огляду із заходами, спрямованими на досягнення складовими системи соціального за-

хисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) За-
хисників та Захисниць України необхідних спроможностей в умовах виникнення поточних і прогнозованих проблем з урахуван-
ням фінансово-економічних можливостей держави;

7) наукової обґрунтованості;
8) фінансово-економічних можливостей держави.
6. Для здійснення заходів з проведення комплексного огляду Мінветеранів видає наказ про організацію проведення комплек-

сного огляду, яким затверджуються план заходів з проведення комплексного огляду та склад робочої групи з проведення комп-
лексного огляду (далі — робоча група).

До складу робочої групи входять представники (на рівні керівників самостійних структурних підрозділів) Мінветеранів, Міно-
борони, Мінфіну, Мінекономіки, Мінсоцполітики, МОН, МОЗ, МВС, Адміністрації Держприкордонслужби, Національної поліції, На-
ціональної гвардії, ДСНС, Адміністрації Держспецзв’язку, СБУ (за згодою), Служби зовнішньої розвідки (за згодою), Управління 
державної охорони (за згодою). 

7. У плані заходів з проведення комплексного огляду визначаються етапи, завдання, заходи та ресурсне забезпечення їх прове-
дення, строки здійснення, відповідальні за виконання та очікувані результати здійснення заходів комплексного огляду.

8. Загальне керівництво комплексним оглядом здійснює Міністр у справах ветеранів. 
9. Комплексний огляд здійснюється за такими етапами:
1) організаційно-підготовчий;
2) основний;
3) заключний.
10. У ході організаційно-підготовчого етапу здійснюється:
1) вивчення проекту плану заходів з проведення комплексного огляду;
2) доведення плану заходів з проведення комплексного огляду до відома органів державної влади, органів військового управ-

ління, які залучаються для проведення комплексного огляду;
3) вивчення та аналіз законодавства, вітчизняного та зарубіжного досвіду проведення комплексних оглядів;
4) організація проведення конференцій, семінарів, нарад тощо, зокрема із залученням іноземних експертів.
11. У ході основного етапу здійснюється:
1) аналіз стану системи соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів ві-

йни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України, її складових, перспектив розвитку спроможностей що-
до забезпечення їх соціального захисту шляхом надання пільг і гарантій соціального захисту відповідно до законодавства, а саме: 

стану наявних спроможностей органів державної влади, підприємств, установ, організацій у сфері соціального захисту вете-
ранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та 
Захисниць України; 

необхідних спроможностей органів державної влади, підприємств, установ, організацій у сфері соціального захисту ветеранів 
війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та За-
хисниць України та перспективи їх набуття з урахуванням фінансово-економічних можливостей держави для гарантованого ви-
конання завдань;

2) аналіз обліку ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих 
(померлих) Захисників та Захисниць України, існуючі проблеми у сфері їх соціального захисту та прогнозу їх вирішення на се-
редньострокову перспективу; 

3) планування ресурсів, а саме:
прогнозування вартісних показників необхідних спроможностей органів державної влади, підприємств, установ, організацій у 

сфері соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей за-
гиблих (померлих) Захисників та Захисниць України, ресурсів та видатків на їх потреби;

визначення потреби для створення необхідних спроможностей органів державної влади, підприємств, установ, організацій у 
сфері соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей за-
гиблих (померлих) Захисників та Захисниць України;

аналіз ресурсів, які необхідні для забезпечення утримання наявних спроможностей органів державної влади, підприємств, 
установ, організацій у сфері соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів ві-
йни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України; 

формування переліку мінімально необхідних спроможностей органів державної влади, підприємств, установ, організацій у 
сфері соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей за-
гиблих (померлих) Захисників та Захисниць України для максимального збалансування їх вартості з фінансово-економічними 
можливостями держави;

визначення потреби в додаткових фінансових ресурсах для забезпечення розвитку спроможностей, зокрема за рахунок залу-
чення міжнародної технічної допомоги; 

визначення альтернативних варіантів досягнення необхідних спроможностей органів державної влади, підприємств, установ, 
організацій у сфері соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, чле-
нів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України;

4) розроблення пропозицій щодо підготовки проектів необхідних законодавчих та інших нормативно-правових актів, що регу-
люють відносини у сфері соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів ві-
йни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України;

5) розроблення заходів, спрямованих на досягнення складовими системи соціального захисту ветеранів війни та членів їх сі-
мей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України не-
обхідних спроможностей в умовах виникнення поточних і прогнозованих проблем з урахуванням фінансово-економічних мож-
ливостей держави.

12. Заключний етап комплексного огляду включає узагальнення результатів виконання робочою групою плану заходів з про-
ведення комплексного огляду та підготовку проекту звіту про результати проведення комплексного огляду.

13. У ході заключного етапу комплексного огляду здійснюється:
1) підготовка проекту звіту про результати проведення комплексного огляду та подання його на розгляд і затвердження Мі-

ністру у справах ветеранів;
2) відпрацювання інформаційно-аналітичного матеріалу, який узагальнює результати комплексного огляду та який викорис-

товується під час прийняття рішень щодо забезпечення соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей заги-
блих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України;

3) завершення підготовки пропозицій щодо розроблення нормативно-правових актів, що регулюють відносини у сфері соці-
ального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (по-
мерлих) Захисників та Захисниць України;

4) завершення розроблення заходів, спрямованих на досягнення складовими системи соціального захисту ветеранів війни 
та членів їх сімей, членів сімей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць 
України необхідних спроможностей в умовах  виникнення поточних і прогнозованих проблем з урахуванням фінансово-еконо-
мічних можливостей держави.

14. Методичне забезпечення проведення комплексного огляду здійснюється Мінветеранів.
15. Інформаційне забезпечення проведення комплексного огляду здійснюється шляхом обміну необхідною робочою інформа-

цією між органами державної влади, підприємствами, установами, організаціями.
Робоча група може отримувати в установленому порядку від центральних органів виконавчої влади та інших заінтересованих 

державних органів, які виконують завдання у сфері забезпечення соціального захисту ветеранів війни та членів їх сімей, членів сі-
мей загиблих (померлих) ветеранів війни, членів сімей загиблих (померлих) Захисників та Захисниць України, інформацію, необ-
хідну для виконання плану заходів з проведення комплексного огляду.

16. Інформування громадськості про хід комплексного огляду здійснюється через засоби масової інформації та офіційний 
веб-сайт Мінветеранів.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 червня 2022 р. № 669 
Київ

Про затвердження додаткових вимог до кандидатів на посаду 
незалежного члена Ради Фонду часткового гарантування кредитів  

у сільському господарстві
Відповідно до частини другої статті 9 Закону України «Про Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві» 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити додаткові вимоги до кандидатів на посаду незалежного члена Ради Фонду часткового гарантування кредитів у 

сільському господарстві, що додаються.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 10 червня 2022 р. № 669
ДОДАТКОВІ ВИМОГИ  

до кандидатів на посаду незалежного члена Ради Фонду часткового гарантування кредитів у сільському господарстві
1. Вимоги, встановлені законодавством:
1) бездоганна ділова репутація, визначена у розділі IV Положення про ліцензування та реєстрацію надавачів фінансових по-

слуг та умови провадження ними діяльності з надання фінансових послуг, затвердженого постановою Правління Національного 
банку України від 24 грудня 2021 р. № 153;

2) наявність вищої освіти у галузі бізнес-адміністрування (фінанси), бухгалтерський облік, економіка або право не нижче дру-
гого (магістерського) рівня;

3) відсутність реальних або потенційних конфліктів інтересів, що можуть зашкодити належному виконанню обов’язків члена 
Ради Фонду часткового гарантування кредитів у сільському господарстві.

2. Вимоги щодо професійної придатності:
1) можливість приділяти достатньо часу для виконання покладених обов’язків, але не менше 25 робочих днів на рік;
2) можливість бути присутнім особисто або дистанційно за допомогою засобів аудіо-, відеозв’язку на засіданнях Ради Фон-

ду часткового гарантування кредитів у сільському господарстві, які будуть проводитися у формі спільної присутності у визначе-
ному місці;

3) володіння українською та англійською мовами — для громадян України, англійською мовою — для іноземців;
4) наявність повної цивільної дієздатності.
3. Кандидат повинен володіти двома або більше з таких професійних компетенцій:
1) фінансовий сектор та банківська діяльність, включаючи банківське обслуговування мікро-, малого та середнього підприєм-

ництва та/або сільського господарства;
2) аудит;
3) комплаєнс та управління ризиками;
4) непрацюючі кредити (NPL), реструктуризація;
5) фінанси;
6) юридичне супроводження.
При цьому володіння компетенцією, передбаченою підпунктом 1 цього пункту, є обов’язковим.
4. Перевага надається кандидатам, які мають:
1) досвід роботи у наглядових радах (радах директорів) або на вищих керівних посадах у банках або небанківських фінансових 

установах країн Європи та країн, економіка яких розвивається;
2) досвід роботи на керівних посадах у компанії з «Великої четвірки» або міжнародній юридичній компанії у сферах фінансів 

та/або сільського господарства;
3) досвід роботи із судовими справами, пов’язаними з фінансовим шахрайством, судово-аудиторськими перевірками;
4) досвід роботи з проблемними та/або непрацюючими активами, зокрема стягнення заборгованості за проблемними та/або 

непрацюючими кредитами, у тому числі в закордонних юрисдикційних органах;
5) досвід впровадження та розвитку мікро-, малого та середнього бізнесу у сфері сільського господарства;
6) досвід управління трансформаційними процесами та складними проектами організаційних змін;
7) досвід роботи у міжнародних фінансових організаціях, міжнародних фінансових компаніях та на міжнародному фінансо-

вому ринку.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 червня 2022 р. № 670 
Київ

Про внесення змін у додаток до постанови  
Кабінету Міністрів України від 3 травня 2022 р. № 528

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміни у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 3 травня 2022 р. № 528 «Деякі питання фінансування заку-

півлі товарів тривалого зберігання в умовах воєнного стану» — із змінами, внесеними постановою Кабінету Міністрів України від 
31 травня 2022 р. № 641, виклавши його в редакції, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток  

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 3 травня 2022 р. № 528 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  
від 10 червня 2022 р. № 670)

РОЗПОДІЛ 
субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на забезпечення нагальних  

потреб функціонування держави в умовах воєнного стану

Код бюджету Назва місцевого бюджету  
адміністративно-територіальної одиниці Обсяг, гривень

З них видатки (гривень) на:

продовольчу  
продукцію  

і пакувальні  
товари для  

їх фасування

лікарські засо-
би, імунобіоло-
гічні препарати 

(вакцини),  
медичні вироби, 

допоміжні  
засоби до них  

та медичне  
обладнання

будівельні  
матеріали для 
першочергових 

аварійно- 
ремонтних робіт 
на об’єктах, які  

пошкоджені  
внаслідок  

бойових дій
02100000000 Обласний бюджет Вінницької області 134 008 000 134 008 000
03100000000 Обласний бюджет Волинської області 68 977 084,25 68 977 084,25
04100000000 Обласний бюджет Дніпропетровської  

області
1 709 044 280,54 1 556 209 134,92 152 835 145,62

05100000000 Обласний бюджет Донецької області 336 796 700 196 696 700 140 100 000
06100000000 Обласний бюджет Житомирської області 85 659 361,71 8 359 361,71 77 300 000
07100000000 Обласний бюджет Закарпатської області
08100000000 Обласний бюджет Запорізької області 177 316 493,27 147 336 493,27 19 980 000 10 000 000
09100000000 Обласний бюджет Івано-Франківської 

області
10100000000 Обласний бюджет Київської області 753 381 211,24 408 570 450 24 405 761,24 320 405 000
11100000000 Обласний бюджет Кіровоградської  

області
389 343 833,99 389 343 833,99

12100000000 Обласний бюджет Луганської області 99 349 071,98 75 449 071,98 23 900 000
13100000000 Обласний бюджет Львівської області 3 309 766,74 3 309 766,74
14100000000 Обласний бюджет Миколаївської області 279 745 413,27 47 743 898,67 11 470 514,6 220 531 000
15100000000 Обласний бюджет Одеської області 340 820 541,63 333 642 382,4 7 178 159,23
16100000000 Обласний бюджет Полтавської області 692 660 183,97 600 021 569,12 92 638 614,85
17100000000 Обласний бюджет Рівненської області 123 798 350,95 123 798 350,95
18100000000 Обласний бюджет Сумської області 271 579 151 135 906 651 135 672 500
19100000000 Обласний бюджет Тернопільської області 309 282 191,06 309 282 191,06
20100000000 Обласний бюджет Харківської області 605 348 903,82 416 945 358,61 12 403 545,21 176 000 000
21100000000 Обласний бюджет Херсонської областi 63 341 248,57 63 341 248,57
22100000000 Обласний бюджет Хмельницької області 178 940 401,8 178 482 767,69 457 634,11
23100000000 Обласний бюджет Черкаської області 164 374 328,39 131 004 047,49 33 370 280,9
24100000000 Обласний бюджет Чернівецької області
25100000000 Обласний бюджет Чернігівської області 145 231 042,4 9 558 542,4 135 672 500
26000000000 Бюджет м. Києва 511 692 439,42 511 692 439,42

___________ 
Усього 7 444 000 000 5 849 679 344,24 354 739 655,76 1 239 581 000
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 10 червня 2022 р. № 676 

Київ

Про затвердження переліку хімічних речовин, торгівля якими може 
заборонятися і які можуть вилучатися в установленому порядку  

у підприємств, установ та організацій в умовах правового 
режиму воєнного стану

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити перелік хімічних речовин, торгівля якими може заборонятися і які можуть вилучатися в установленому порядку у 

підприємств, установ та організацій в умовах правового режиму воєнного стану, що додається.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 10 червня 2022 р. № 676
ПЕРЕЛІК 

хімічних речовин, торгівля якими може заборонятися і які можуть вилучатися в установленому порядку у підприємств,  
установ та організацій в умовах правового режиму воєнного стану

Назва ХР (UA) Назва ХР (EN) CAS № Токсична Легко- 
займиста

Хімічна  
зброя/  

прекурсор

Вибухів-
ка/ пре-
курсор

Забруднення  
навколиш-

нього  
природного  
середовища 

1. Акролеїн Acrolein 107-02-8 X         
2. Аліловий спирт Allyl alcohol 107-18-6 X         
3. Алюміній (порошок) Aluminum (powder) 7429-90-5       X   
4. Аміак безводний Ammonia (anhydrous) 7664-41-7 X         
5. Аміак (водний розчин  

20 % та більше)
Ammonia (conc. 20 % or 
greater) 

7664-41-7 X         

6. Амонію нітрат  
(з більш ніж 0,2 %  
горючих речовин)

Ammonium nitrate (with 
more than 0,2 percent 
combustible substances) 

6484-52-2       X   

7. Амонію перхлорат Ammonium perchlorate 7790-98-9       X   
8. Амонію пікрат Ammonium picrate 131-74-8       X   
9. Трихлорид миш’яку Arsenic trichloride 7784-34-1 X   X     
10. Арсін Arsine 7784-42-1 X         
11. Барію азид Barium azide 18810-58-7       X   
12. 1,4-біс(2-хлоретилтіо)-

n-бутан
1,4-Bis(2-chloroethylthio)
n-butane 

142868-93-7     X     

13. Біс(2-хлоретилтіо)  
метан

Bis(2-chloroethylthio) 
methane

63869-13-6     X     

14. Біс(2-хлоретилтіометил) 
ефір

Bis(2-
chloroethylthiomethyl) 
ether

63918-90-1     X     

15. Бору трибромід Boron tribromide 10294-33-4         X 
16. Бору трихлорид Boron trichloride 10294-34-5 X         
17. Бору трифторид Boron trifluoride 7637-07-2 X         
18. Сполука трифториду  

бору з метиловим  
ефіром (1:1)

Boron trifluoride 
compound with methyl 
ether (1:1) 

353-42-4 X         

19. Бром Bromine 7726-95-6 X         
20. Дисульфід вуглецю Carbon disulfide 75-15-0 X         
21. Хлору диоксид Chlorine dioxide 10049-04-4 X       X 
22. Хлороформ Chloroform 67-66-3 X         
23. Хлорметиловий ефір Chloromethyl ether 542-88-1 X         
24. Хлорметилметило-

вий ефір
Chloromethyl methyl 
ether 

107-30-2 X         

25. Хризотиловий азбест Chrysotile asbestos 12001-29-5 X
26. Цианоген хлорид Cyanogen chloride 506-77-4 X         
27. Циклогексиламін Cyclohexylamine 108-91-8 X         
28. Діазодинітрофенол Diazodinitrophenol 87-31-0       X   
29. Диборан Diborane 19287-45-7 X         
30. 2-Діетіламіноетанетіол N,N-(2-Diethylamino)

ethanethiol
100-38-9     X     

31. О-Діетилфосфортіоат O,O-Diethyl 
S-[2(Diethylamino)ethyl] 
phosphorothiolate 

78-53-5     X     

32. Диетиленгліколь  
динітрат

Diethyleneglycol dinitrate 693-21-0       X   

33. Діетил метилфосфоніт Diethyl 
methylphosphonite 

15715-41-0     X     

34. Діетилфосфорамідний 
дихлорид

Diethylphosphoramidic 
dichloride

1498-54-0     X     

35. Диметилфосфорамідний 
дихлорид

N,N-Dimethyl 
phosphoramidic 
dichloride

677-43-0     X    

36. 2-(Діізопропіламіно) 
етанетіол

N,N-(2-Diisopropylamino)
ethanethiol 

5842-07-9     X     

37. Фосфорамідний  
дихлорид

N,N-Diisopropyl 
phosphoramidic 
dichloride 

23306-80-1     X     

38. 1,1-Диметилгідразин 1,1-Dimethylhydrazine 57-14-7   X       
39. 2-(Диметиламіно) 

етанетіол
2-(Dimethylamino)
ethanethiol

108-02-1     X     

40. Диметилфосфорамідний 
дихлорид

N,N-Dimethylphosphora
midodichloridate

677-43-0     X     

41. Дінітрогліколурил Dingu 55510-04-8       X   
42. Динітрофенол Dinitrophenol 25550-58-7       X   
43. Динітрорезорцин Dinitroresorcinol 519-44-8       X   
44. Дипікрилсульфід Dipicryl sulfide 2217-06-3       X   
45. Дипікриламін [або]  

гексил
Dipicrylamine [or] Hexyl 131-73-7       X   

46. 2-(Дипропіламіно) 
етанетіол

2-(Dipropylamino)
ethanethiol

5842-06-8     X     

47. Дипропілфосфорамід-
ний дихлорид

N,N-Dipropyl 
phosphoramidic 
dichloride

40881-98-9     X     

48. Діетилфосфорамідний 
дихлорид

N,N-Diethyl 
phosphoramidic 
dichloride

1498-54-0     X    

49. Епіхлоргідрин Epichlorohydrin 106-89-8 X         
50. Етил фосфоніл  

дифторид
Ethyl phosphonyl 
difluoride 

753-98-0     X     

51. Етилдіетаноламін Ethyldiethanolamine 139-87-7     X     
52. Етилендиамін Ethylenediamine 107-15-3 X         
53. Етилфосфонотійний 

дихлорид
Ethylphosphonothioic 
dichloride 

993-43-1     X     

54. Фтор Fluorine 7782-41-4 X         
55. Формальдегід (розчин) Formaldehyde (solution) 50-00-0 X         
56. Гуаніл 

нітрозаміногуаніліден 
гідразин

Guanyl 
nitrosaminoguanylidene 
hydrazine

           

57. Гексафторацетон Hexafluoroacetone 684-16-2           
58. Гексанітростилбен Hexanitrostilbene 20062-22-0       X   
59. Гексоліт Hexolite 121-82-4       X   
60. Октоген HMX 2691-41-0       X   
61. Гідразин Hydrazine 302-01-2   X       
62. Соляна кислота (концен-

трація 37 % або більше)
Hydrochloric acid (conc. 
37 % or greater) 

7647-01-0 X         

63. Синильна кислота Hydrocyanic acid 74-90-8 X         
64. Плавикова кислота  

(концентрація 50 %  
або більше)

Hydrofluoric acid (conc. 
50 % or greater) 

7664-39-3 X         

65. Водню бромід  
(безводний)

Hydrogen bromide 
(anhydrous) 

10035-10-6           

66. Водню хлорид  
(безводний)

Hydrogen chloride 
(anhydrous) 

7647-01-0 X         

67. Водню фторид  
(безводний)

Hydrogen fluoride 
(anhydrous) 

7664-39-3 X         

68. Водню йодид  
(безводний)

Hydrogen iodide, 
anhydrous 

10034-85-2           

69. Перекис водню Hydrogen peroxide 7722-84-1       X   
70. Сірководень Hydrogen sulfide 7783-06-4 X         
71. Ізобутиронітрил Isobutyronitrile 78-82-0 X         
72. Ізопропілхлорформіат Isopropyl chloroformate 108-23-6 X         
73. Ізопропілфосфонотієвий 

дихлорид
Isopropylphosphono- 
thioic dichloride 

1498-60-8     X     

74. Ізопропілфосфонілдиф-
торид

Isopropylphosphonyl 
difluoride 

677-42-9     X     

75. Свинцю азид Lead azide 13424-46-9       X   
76. Свинцю стифанат Lead styphnate 15245-44-0       X   
77. Магній (порошок) Magnesium (powder) 7439-95-4       X   
78. Метилдіетаноламін MDEA 105-59-9     X     
79. Ртуті фульмінат Mercury fulminate 628-86-4       X   

80. Метакрилонітрил Methacrylonitrile 126-98-7 X         
81. Метилгідразин Methyl hydrazine 60-34-4 X         
82. Метилізоціанат Methyl isocyanate 624-83-9 X         
83. Метилтіоціанат Methyl thiocyanate 556-64-9 X         
84. Метилфосфонотієвий 

дихлорид
Methylphosphonothioic 
dichloride 

676-98-2     X     

85. Азотна кислота Nitric acid 7697-37-2 X     X   
86. Оксид азоту Nitric oxide 10102-43-9 X         
87. Нітробензол Nitrobenzene 98-95-3       X   
88. 5-Нітробензотриазол 5-Nitrobenzotriazol 2338-12-7       X   
89. Нітроцелюлоза Nitrocellulose 9004-70-0       X   
90. Азоту триоксид Nitrogen trioxide 10544-73-7           
91. Нітрогліцерин Nitroglycerine 55-63-0       X   
92. Нітроманіт Nitromannite 15825-70-4       X   
93. Нітрометан Nitromethane 75-52-5       X   
94. Нітрокрохмаль Nitrostarch 9056-38-6       X   
95. Нітрозилхлорид Nitrosyl chloride 2696-92-6           
96. Нітротриазолон Nitrotriazolone 932-64-9       X   
97. Октоліт Octolite 57607-37-1       X   
98. Октонал Octonal 78413-87-3       X   
99. Олеум (димуча  

сульфатна кислота)
Oleum (Fuming Sulfuric 
acid) 

8014-95-7 X         

100. Кисню дифторид Oxygen difluoride 7783-41-7           
101. Пентоліт Pentolite 8066-33-9       X   
102. Перхлорметилмеркаптан Perchloromethy-lmercaptan 594-42-3 X         
103. Перхлорилфторид Perchloryl fluoride 7616-94-6           
104. Пентрит PETN 78-11-5       X   
105. Фосфор Phosphorus 7723-14-0       X   
106. Фосфору оксихлорид Phosphorus oxychloride 10025-87-3 X   X   X 
107. Фосфору трихлорид Phosphorus trichloride 7719-12-2 X       X 
108. Пікрит Picrite 556-88-7       X   
109. Калію хлорат Potassium chlorate 3811-04-9       X   
110. Калію цианід Potassium cyanide 151-50-8         X 
111. Калію нітрат Potassium nitrate 7757-79-1       X   
112. Калію перхлорат Potassium perchlorate 7778-74-7       X   
113. Калію перманганат Potassium permanganate 7722-64-7       X   
114. Калію фосфід Potassium phosphide 20770-41-6         X 
115. Пропіонітрил Propionitrile 107-12-0 X         
116. Пропіленімін Propyleneimine 75-55-8 X         
117. Пропілфосфонотіоєвий 

дихлорид
Propylphosphonothioic 
dichloride 

2524-01-8     X     

118. Пропілфосфоніл  
дифторид

Propylphosphonyl 
difluoride 

690-14-2     X     

119. Гексоген RDX 121-82-4       X   
120. Суміші гексогену  

та октогену
RDX and HMX mixtures 121-82-4       X   

121. Селену гексафторид Selenium hexafluoride 7783-79-1           
122. Натрію азид Sodium azide 26628-22-8       X   
123. Натрію хлорат Sodium chlorate 7775-09-9       X   
124. Натрію цианід Sodium cyanide 143-33-9         X 
125. Натрію нітрат Sodium nitrate 7631-99-4       X   
126. Натрію фосфід Sodium phosphide 12058-85-4         X 
127. Стронцію фосфід Strontium phosphide 12504-16-4         X 
128. Сірки диоксид  

(безводний)
Sulfur dioxide 
(anhydrous) 

7446-09-5 X         

129. Сірки тетрафторид Sulfur tetrafluoride 7783-60-0 X         
130. Сірки триоксид Sulfur trioxide 7446-11-9 X         
131. Теллуру гексафторид Tellurium hexafluoride 7783-80-4           
132. Тетраметилсвинець Tetramethyllead 75-74-1 X         
133. Тетранітроанілін Tetranitroaniline 53014-37-2       X   
134. Тетразен Tetrazene 109-27-3       X   
135. 1H-тетразол 1H-Tetrazole 288-94-8       X   
136. Тіогліколь Thiodiglycol 111-48-8     X     
137. Титану тетрахлорид Titanium tetrachloride 7550-45-0 X       X 
138. Тринітротолуол TNT 118-96-7       X   
139. Торпекс Torpex 67713-16-0       X   
140. Триетаноламін Triethanolamine 102-71-6     X     
141. Триетаноламіну  

гідрохлорид
Triethanolamine 
hydrochloride 

637-39-8     X     

142. Триетилфосфіт Triethyl phosphite 122-52-1     X     
143. Трифторацетил хлорид Trifluoroacetyl chloride 354-32-5           
144. Триметил фосфіт Trimethyl phosphite 121-45-9     X     
145. Тринітроанілін Trinitroaniline 26952-42-1       X   
146. Тринітроанізол Trinitroanisole 606-35-9       X   
147. Тринітробензол Trinitrobenzene 99-35-4       X   
148. Тринітробензолсульфо-

нова кислота
Trinitrobenzenesulfonic 
acid 

2508-19-2       X   

149. Тринітробензойна  
кислота

Trinitrobenzoic acid 129-66-8       X   

150. Тринітрохлорбензол Trinitrochlorobenzene 88-88-0       X   
151. Тринітрофлуоренон Trinitrofluorenone 129-79-3       X   
152. Тринітро-мета-крезоль Trinitro-meta-cresol 602-99-3       X   
153. Тринітронафталін Trinitronaphthalene 55810-17-8       X   
154. Тринітрофенетол Trinitrophenetole 4732-14-3       X   
155. Тринітрофенол Trinitrophenol 88-89-1       X   
156. Тринітрорезорцин Trinitroresorcinol 82-71-3       X   
157. Тритонал Tritonal 54413-15-9       X   
158. Вольфраму гескафторид Tungsten hexafluoride 7783-82-6           

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 10 червня 2022 р. № 679 
Київ

Про внесення змін до Порядку прийому на навчання 
за освітньо-професійною програмою підготовки магістрів 

за спеціальністю «Публічне управління та адміністрування» 
галузі знань «Публічне управління та адміністрування»

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку прийому на навчання за освітньо-професійною програмою підготовки магістрів за спеціальністю «Публіч-

не управління та адміністрування» галузі знань «Публічне управління та адміністрування», затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 29 липня 2009 р. № 789 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 58, ст. 2031; 2016 р., № 79, ст. 2647; 2018 р.,  
№ 52, ст. 1829; 2020 р., № 54, ст. 1683; 2021 р., № 62, ст. 3911), зміни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 10 червня 2022 р. № 679

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку прийому на навчання за освітньо-професійною програмою підготовки магістрів 

за спеціальністю «Публічне управління та адміністрування» галузі знань «Публічне управління та адміністрування»
У пункті 4 слова «на освітню діяльність» замінити словами «на провадження освітньої діяльності, виданої МОН».
У пункті 6 слова «обґрунтовані пропозиції щодо визначення потреби в підготовці магістрів» замінити словами «у порядку, вста-

новленому законодавством, пропозиції щодо потреби у навчанні державних службовців, голів місцевих держадміністрацій, їх пер-
ших заступників та заступників, посадових осіб місцевого самоврядування».

У пунктах 10 та 13 слова «державні службовці та посадові особи місцевого самоврядування» замінити словами «державні 
службовці, голови місцевих держадміністрацій, їх перші заступники та заступники, посадові особи місцевого самоврядування».

Доповнити Порядок пунктами 141 та 161 такого змісту:
«141. Для вступу на навчання у 2022 році особа, яка відповідає вимогам, визначеним пунктом 10 цього Порядку, надсилає на 

адресу електронної пошти приймальної комісії закладу вищої освіти:
заяву про вступ за державним замовленням до закладу вищої освіти на навчання в електронній формі із накладеним електро-

нним підписом такої особи відповідно до вимог законодавства у сфері електронних довірчих послуг; 
одну кольорову фотокартку розміром 3 x 4 сантиметри;
відомості про документ про вищу освіту (серія, номер, здобутий ступінь освіти) або електронну копію (скан-копію) оригіналу 

паперового документа про вищу освіту (для документів про вищу освіту, виданих до 2012 року);
електронну копію (скан-копію) оригіналу паперової трудової книжки (у разі наявності) або відомості про трудову діяльність з 

реєстру застрахованих осіб Державного реєстру загальнообов’язкового державного соціального страхування;
відомості про реєстраційний номер облікової картки платника податків**;
відомості про унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі (за наявності). 
Електронні копії оригіналів паперових документів (скан-копії) повинні бути кольоровими, придатними для сприйняття їх зміс-

ту та засвідчені електронним підписом особи відповідно до вимог законодавства у сфері електронних довірчих послуг. За відпо-
відність електронних копій (скан-копій) оригіналам  паперових документів відповідає заявник.»;

«161. У 2022 році конкурсний відбір осіб на навчання на основі раніше здобутого ступеня вищої освіти бакалавра здійснюється за ре-
зультатом магістерського тесту навчальної компетентності, на основі раніше здобутого ступеня вищої освіти магістра* — за резуль-
татом фахового вступного випробування з основ економіки, держави і права, що проводиться закладами вищої освіти дистанційно.».

Пункт 43 доповнити абзацом такого змісту:
«Атестація за результатами навчання здійснюється у формі публічного захисту кваліфікаційної роботи та єдиного державного ква-

ліфікаційного іспиту відповідно до Порядку атестації здобувачів ступеня фахової передвищої освіти та ступенів вищої освіти на першо-
му (бакалаврському) та другому (магістерському) рівнях у формі єдиного державного кваліфікаційного іспиту, затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 19 травня 2021 р. № 497 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 42, ст. 2549; 2022 р., № 28, ст. 1541).».

У пункті 44 слово «магістерської» замінити словом «кваліфікаційної».
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 �ЗАКОН УКРАЇНИ

Про заборону пропаганди російського 
нацистського тоталітарного режиму, 

збройної агресії Російської Федерації 
як держави-терориста проти України, 

символіки воєнного вторгнення російського 
нацистського тоталітарного режиму  

в Україну
Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі наведені нижче терміни вживаються в такому значенні:
1) держава-терорист — держава, яка відкрито, з використанням власних збройних 

сил, інших збройних формувань, або приховано, з використанням збройних формувань, 
що діють від імені та (або) в інтересах такої держави, вчиняє терористичні акти, акти між-
народного тероризму;

2) органи держави-терориста (держави-агресора) — органи державної влади, у тому 
числі правоохоронні органи (міліція, поліція тощо), збройні сили, органи судової влади, 
внутрішні війська, підрозділи спеціального призначення, органи, відповідальні за охоро-
ну та захист державного кордону, органи, відповідальні за здійснення податкової та мит-
ної політики, органи, відповідальні за проведення дізнання або досудового (попередньо-
го) слідства, прокуратура, органи, відповідальні за державну безпеку або безпеку вищо-
го керівництва держави-терориста (держави-агресора), підрозділи, відповідальні за ви-
конання миротворчих місій, інші збройні, військові, воєнізовані, парамілітарні або інші 
силові формування держави-терориста (держави-агресора), їх складові або структурні 
підрозділи, у тому числі формування, найменування яких не відповідають офіційним на-
звам, прийнятим у державі-терористі (державі-агресорі), але які за здійснюваними функ-
ціями належать до зазначених органів чи формувань, а також засоби масової інформації, 
в яких держава-терорист (держава-агресор) має частку власності (корпоративних прав) 
безпосередньо або через третіх осіб, у тому числі через органи державної влади, органи 
місцевого самоврядування, державні підприємства тощо;

3) пропаганда російського нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії Ро-
сійської Федерації як держави-терориста проти України — поширення інформації, спря-
мованої на підтримку або виправдання злочинного характеру діяльності Російської Фе-
дерації, органів держави-терориста (держави-агресора), їх посадових осіб, працівників, 
службовців (у тому числі військовослужбовців) та (або) представників, які відкрито або 
приховано діють від імені Російської Федерації на території України або з територій інших 
держав проти України; публічне заперечення, у тому числі через засоби масової інфор-
мації або з використанням мережі Інтернет, злочинного характеру збройної агресії Росій-
ської Федерації проти України; публічне використання символіки воєнного вторгнення 
російського нацистського тоталітарного режиму в Україну, використання, створення, по-
ширення продукції, що містить таку символіку, в Україні та (або) за кордоном;

4) символіка воєнного вторгнення російського нацистського тоталітарного режиму в 
Україну — символіка, що, зокрема, включає:

а) латинські літери «Z», «V», що використовуються як символи воєнного вторгнення в 
Україну у спосіб та відповідно до ознак, визначених статтею 2 цього Закону;

б) офіційну або неофіційну символіку (емблеми) збройних сил Російської Федера-
ції, у тому числі її сухопутних військ, повітряно-космічних сил, військово-морського фло-
ту, ракетних сил стратегічного призначення, повітряно-десантних військ, сил спеціаль-
них операцій, інших збройних формувань та (або) органів держави-терориста (держа-
ви-агресора).

Стаття 2. Заборона пропаганди російського нацистського тоталітарного режиму, 
збройної агресії Російської Федераціїяк держави-терориста проти України

1. Російська Федерація є державою-терористом, однією з цілей політичного режиму 
якої є геноцид Українського народу, фізичне знищення, масові вбивства громадян Укра-
їни, вчинення міжнародних злочинів проти цивільного населення, використання заборо-
нених методів війни, руйнування цивільних об’єктів та об’єктів критичної інфраструктури, 
штучне створення гуманітарної катастрофи в Україні або окремих її регіонах.

2. Політичний режим Російської Федерації є нацистським за своєю суттю і практи-
кою та ідеологічно наслідує націонал-соціалістичний (нацистський) тоталітарний режим.

3. Пропаганда російського нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії Ро-
сійської Федерації як держави-терориста проти України забороняється. Використання 
символіки воєнного вторгнення російського нацистського тоталітарного режиму в Украї-
ну відповідно до умов, визначених цією статтею, є окремим видом пропаганди російсько-
го нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії Російської Федерації як держа-
ви-терориста проти України.

4. Використанням символіки воєнного вторгнення російського нацистського тоталі-
тарного режиму в Україну, зокрема, є:

1) використання латинських літер «Z», «V» окремо (без правомірного контексту або в 
контексті виправдання збройної агресії проти України чи інших воєнних дій) або шляхом 
заміни цими літерами кириличних літер «З», «С», «В», «Ф» чи інших літер в окремих сло-
вах з візуальним акцентом на цих літерах;

2) використання символіки збройних сил Російської Федерації, у тому числі її сухо-
путних військ, повітряно-космічних сил, військово-морського флоту, ракетних сил стра-
тегічного призначення, повітряно-десантних військ, сил спеціальних операцій, інших 
збройних формувань та (або) органів держави-терориста (держави-агресора).

5. Символіка воєнного вторгнення російського нацистського тоталітарного режиму в 
Україну вважається використаною, якщо вона розміщена:

1) на носіях, поверхнях публічного простору, у тому числі рекламних засобах (носії зо-
внішньої, внутрішньої реклами), транспортних засобах, а також у друкованих матеріалах 
(плакатах, листівках тощо), на одязі тощо;

2) у місцях проведення масових заходів політичного, освітнього, релігійного, культур-
ного, наукового або іншого характеру, розважальних заходів та заходів для дітей;

3) в агітаційних матеріалах, крім матеріалів, спрямованих на протидію збройній агре-
сії Російської Федерації проти України;

4) у рекламі на телебаченні, радіо, в засобах масової інформації, мережі Інтернет;
5) у повідомленнях у соціальних мережах у мережі Інтернет;
6) у творах (фільмах, передачах, відеоблогах тощо), інших об’єктах авторського права 

і (або) суміжних прав, створених після 24 лютого 2022 року.
Передбачені цією частиною випадки використання символіки воєнного вторгнення 

російського нацистського тоталітарного режиму в Україну не вважаються правопору-
шенням, якщо таке використання є правомірним відповідно до частини шостої цієї статті.

6. Заборона використання визначеної цим Законом символіки воєнного вторгнення 
російського нацистського тоталітарного режиму в Україну не поширюється на випадки 
її використання з легітимною метою, правомірного її використання, що не мають ознак 
пропаганди російського нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії Російської 
Федерації як держави-терориста проти України, зокрема:

1) у творах, матеріалах (включаючи матеріали соціальної, політичної реклами, перед-
виборної агітації, агітації всеукраїнського референдуму), вироблених та (або) пошире-
них з метою засудження російського нацистського тоталітарного режиму, воєнного втор-

гнення в Україну, якщо ця мета виражена в очевидній формі, виходячи зі змісту відпо-
відного твору, матеріалу;

2) у фотографічних творах, інформаційних, інформаційно-аналітичних творах, мате-
ріалах засобів масової інформації (статті, передачі, повідомлення в соціальних мережах), 
якщо такі твори, матеріали відповідають хоча б одній з наведених ознак:

а) фіксують факт агресії, незаконного перебування збройних сил або інших представ-
ників чи прибічників держави-терориста (держави-агресора);

б) фіксують матеріальні носії, що були у користуванні представників чи прибічників 
держави-терориста (держави-агресора);

в) фіксують факти виправдання агресії державою-терористом (державою-агресором) 
чи її представниками;

г) не спрямовані на підтримку, пропаганду або виправдання збройної агресії Росій-
ської Федерації проти України чи інших військових дій проти України, або на маніпулю-
вання суспільною свідомістю з метою створення позитивного образу держави-терорис-
та (держави-агресора), органів держави-терориста (держави-агресора), посадових осіб, 
працівників або службовців (у тому числі військовослужбовців) та (або) представників 
органів держави-терориста (держави-агресора);

3) у торговельних марках, заявлених на реєстрацію у встановленому законом порядку 
або які в інший спосіб отримали правову охорону до 24 лютого 2022 року, у торговель-
них марках, що мають міжнародну реєстрацію, отриману до 24 лютого 2022 року, або у 
торговельних марках, що визнані у встановленому законом порядку добре відомими до 
24 лютого 2022 року, які використовуються відповідно до законодавства у сфері охоро-
ни прав на торговельні марки;

4) на трофейній техніці, що використовується з’єднаннями, військовими частинами і 
підрозділами Збройних Сил України, іншими утвореними відповідно до законів України 
військовими формуваннями, правоохоронними органами України;

5) для визначення номіналів поштових марок України, видання яких покладено на 
національного оператора поштового зв’язку, якщо такі знаки поштової оплати введені 
в обіг до 24 лютого 2022 року;

6) в експозиціях музеїв, тематичних виставках, Музейному фонді України, а також 
бібліотечних фондах на різних носіях інформації;

7) у процесі наукової діяльності, в тому числі під час наукових досліджень та поши-
рення їх результатів у не заборонений законодавством України спосіб;

8) під час викладення або реконструкції (зокрема історичної) історичних подій;
9) у посібниках, підручниках та інших матеріалах наукового, освітнього і навчаль-

ного характеру, які використовуються у навчальному, навчально-виховному та освіт-
ньому процесах.

Стаття 3. Відповідальність за порушення цього Закону
Винні у порушенні вимог цього Закону фізичні та (або) юридичні особи, посадові 

особи юридичних осіб, посадові особи органів державної влади, органів місцевого са-
моврядування несуть відповідальність відповідно до закону.

Стаття 4. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Внести зміни до таких законів України:
1) у Законі України «Про друковані засоби масової інформації (пресу) в Україні» (Ві-

домості Верховної Ради України, 1993 р., № 1, ст. 1 із наступними змінами):
абзац сьомий частини першої статті 3 викласти в такій редакції:
«популяризації або пропаганди держави-терориста (держави-агресора) та її орга-

нів, російського нацистського тоталітарного режиму, символіки воєнного вторгнення 
російського нацистського тоталітарного режиму в Україну, представників органів вла-
ди держави-терориста (держави-агресора) та їхніх дій, що створюють позитивний об-
раз держави-терориста (держави-агресора), виправдовують чи визнають правомірною 
збройну агресію Російської Федерації як держави-терориста проти України, окупацію 
території України»;

частину четверту статті 11 викласти в такій редакції:
«Забороняється державна реєстрація друкованого засобу масової інформації, на-

зва якого містить символіку комуністичного та/або націонал-соціалістичного (нацист-
ського) тоталітарних режимів, символіку воєнного вторгнення російського нацистсько-
го тоталітарного режиму в Україну»;

2) у Законі України «Про політичні партії в Україні» (Відомості Верховної Ради Укра-
їни, 2001 р., № 23, ст. 118 із наступними змінами):

частину першу статті 5 доповнити пунктом 91 такого змісту:
«91) пропаганду російського нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії 

Російської Федерації як держави-терориста проти України, символіки воєнного втор-
гнення російського нацистського тоталітарного режиму в Україну»;

частину третю статті 9 викласти в такій редакції:
«У символіці політичної партії не може використовуватися символіка комуністично-

го, націонал-соціалістичного (нацистського) тоталітарних режимів, символіка воєнного 
вторгнення російського нацистського тоталітарного режиму в Україну»;

3) у статті 1 Закону України «Про боротьбу з тероризмом» (Відомості Верховної Ра-
ди України, 2003 р., № 25, ст. 180 із наступними змінами):

після абзацу одинадцятого доповнити новим абзацом такого змісту:
«пропаганду російського нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії Ро-

сійської Федерації як держави-терориста проти України».
У зв’язку з цим абзаци дванадцятий — двадцять шостий вважати відповідно абзаца-

ми тринадцятим — двадцять сьомим;
після абзацу двадцять другого доповнити новим абзацом такого змісту:
«держава-терорист — держава, яка відкрито, з використанням власних збройних 

сил, інших збройних формувань, або приховано, з використанням збройних форму-
вань, що діють від імені та (або) в інтересах такої держави, вчиняє терористичні акти, 
акти міжнародного тероризму».

У зв’язку з цим абзаци двадцять третій — двадцять сьомий вважати відповідно аб-
зацами двадцять четвертим — двадцять восьмим;

4) у Законі України «Про телебачення і радіомовлення» (Відомості Верховної Ради 
України, 2006 р., № 18, ст. 155 із наступними змінами):

частину другу статті 6 після абзацу десятого доповнити новим абзацом такого зміс-
ту:

«пропаганди російського нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії Ро-
сійської Федерації як держави-терориста проти України, символіки воєнного вторгнен-
ня російського нацистського тоталітарного режиму в Україну. У разі якщо передбаче-
на цим абзацом пропаганда поширена у прямому ефірі і містилася у виступах, реплі-
ках особи, яка не є ведучим або іншим працівником телерадіоорганізації, така телера-
діоорганізація не несе відповідальності за ці порушення, крім випадків, якщо праців-
ники телерадіоорганізації не вжили заходів для припинення правопорушення у пря-
мому ефірі».

У зв’язку з цим абзаци одинадцятий — шістнадцятий вважати відповідно абзацами 
дванадцятим — сімнадцятим;

частину восьму статті 72 після абзацу шостого доповнити двома новими абзаца-
ми такого змісту:

«пропаганду російського нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії Ро-
сійської Федерації як держави-терориста проти України, символіки воєнного вторгнен-
ня російського нацистського тоталітарного режиму в Україну;

глорифікацію осіб, які здійснювали збройну агресію Російської Федерації проти 
України, представників збройних формувань Російської Федерації, іррегулярних неза-
конних збройних формувань, озброєних банд та груп найманців, створених, підпоряд-
кованих, керованих та фінансованих Російською Федерацією, а також представників 
окупаційної адміністрації Російської Федерації, яку складають її державні органи та ін-

ші структури, функціонально відповідальні за управління тимчасово окупованими те-
риторіями України, та представників підконтрольних Російській Федерації самопрого-
лошених органів, які узурпували виконання владних функцій на тимчасово окупова-
них територіях України, у тому числі шляхом їх визначення як «повстанці», «ополчен-
ці», «ввічливі військові люди».

У зв’язку з цим абзаци сьомий — одинадцятий вважати відповідно абзацами 
дев’ятим — тринадцятим;

5) у Законі України «Про громадські об’єднання» (Відомості Верховної Ради України, 
2013 р., № 1, ст. 1 із наступними змінами):

частину першу статті 4 викласти в такій редакції:
«1. Утворення і діяльність громадських об’єднань, мета (цілі) або дії яких спрямо-

вані на ліквідацію незалежності України, зміну конституційного ладу насильницьким 
шляхом, порушення суверенітету і територіальної цілісності держави, підрив її безпе-
ки, незаконне захоплення державної влади, пропаганду війни, насильства, на розпа-
лювання міжетнічної, расової, релігійної ворожнечі, посягання на права і свободи лю-
дини, здоров’я населення, пропаганду комуністичного та/або націонал-соціалістично-
го (нацистського) тоталітарних режимів та їхньої символіки, порушення рівноправнос-
ті громадян залежно від їх раси, кольору шкіри, політичних, релігійних та інших пере-
конань, статі, етнічного та соціального походження, майнового стану, місця проживан-
ня, за мовними або іншими ознаками; поширення відомостей, що містять виправдову-
вання, визнання правомірною, заперечення збройної агресії Російської Федерації про-
ти України, у тому числі шляхом представлення збройної агресії Російської Федера-
ції проти України як внутрішнього конфлікту, громадянського конфлікту, громадян-
ської війни, заперечення тимчасової окупації частини території України; пропаганду ро-
сійського нацистського тоталітарного режиму, збройної агресії Російської Федерації 
проти України, символіки воєнного вторгнення російського нацистського тоталітарно-
го режиму в Україну, забороняються»;

частину другу статті 18 доповнити абзацом сьомим такого змісту:
«У символіці громадського об’єднання не може використовуватися символіка ко-

муністичного, націонал-соціалістичного (нацистського) тоталітарних режимів, симво-
ліка воєнного вторгнення російського нацистського тоталітарного режиму в Україну»;

6) частину п’яту статті 16 Закону України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, 
фізичних осіб — підприємців та громадських формувань» (Відомості Верховної Ради 
України, 2016 р., № 2, ст. 17) після абзацу третього доповнити новим абзацом такого 
змісту:

«символіку воєнного вторгнення російського нацистського тоталітарного режиму в 
Україну».

У зв’язку з цим абзац четвертий вважати абзацом п’ятим.
3. Кабінету Міністрів України з метою створення належних умов для реалізації цього 

Закону у тримісячний строк з дня опублікування цього Закону привести свої норматив-
но-правові акти у відповідність із цим Законом.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м. Київ
22 травня 2022 року
№ 2265-IX

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 червня 2022 р. № 681 
Київ

Про затвердження Угоди (у формі обміну 
нотами) між Урядом України та Урядом 

Японії про внесення змін до Угоди (у формі 
обміну нотами) між Урядом України  

та Урядом Японії щодо кредиту Японського 
агентства міжнародного співробітництва  

на політику розвитку у сфері надзвичайного 
економічного відновлення

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Угоду (у формі обміну нотами) між Урядом України та Урядом Япо-

нії про внесення змін до Угоди (у формі обміну нотами) між Урядом України та Уря-
дом Японії щодо кредиту Японського агентства міжнародного співробітництва на по-
літику розвитку у сфері надзвичайного економічного відновлення, вчинену 7 черв-
ня 2022 р. у м. Токіо.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 14 червня 2022 р. № 682 
Київ

Про внесення змін до пункту 1  
Основних умов здійснення державних 

зовнішніх запозичень у 2022 році шляхом 
залучення кредиту від Японського агентства  

міжнародного співробітництва
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до пункту 1 Основних умов здійснення державних зовнішніх запозичень у 

2022 році шляхом залучення кредиту від Японського агентства міжнародного співро-
бітництва, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 7 травня 2022 р. 
№ 547 «Про здійснення державних зовнішніх запозичень у 2022 році шляхом залу-
чення кредиту від Японського агентства міжнародного співробітництва», такі зміни:

цифри «13» замінити цифрами «78»;
після слова «кредитором» доповнити словами «із змінами та доповненнями до 

нього».
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ПОВІСТКА 
про виклик Сотникова П. В.

Сотников Павло Вікторович, 23.12.1970 року народження, який 
на теперішній час перебуває на тимчасово окупованій території 
Донецької області, останнє відоме місце реєстрації: Донецька об-
ласть, м. Макіївка, вул. Лебедєва, буд. 3, кв. 104, актуальне міс-
це проживання якого не встановлено, на підставі ст.  ст. 133, 135, 
276, 278 КПК України, Вам необхідно з’явитися 20.06.2022 в пері-
од часу з 15:00 до 19:00, до службового кабінету Донецької облас-
ної прокуратури, до слідчого в ОВС СВ 2 управління (з дислокаці-
єю у м. Маріуполь Донецької області) ГУ СБУ в Донецькій та Лу-
ганській областях капітана юстиції Бурикіна В. В. (номер телефону 
+380664895274), за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро,  
вул. Боброва, буд. 32, для вручення повідомлення про підозру у 
кримінальному провадженні № 12022050000000159, внесеному до 
Єдиного реєстру досудових розслідувань 28.03.2022, за ознаками 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-7 КК 
України.

Окрім того, Вам необхідно з’явитися 21.06.2022, 22.06.2022 та 
23.06.2022 в період часу з 15:00 до 19:00 для допиту в якості підо-
зрюваного та проведення інших процесуальних дій.

Після опублікування оголошення в пресі підозрюваний вважаєть-
ся повідомленим про дату, час та місце виклику.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення спеціального 

досудового розслідування стосовно підозрюваного Борлова В. В.
Ухвалою слідчого судді Кіровського районного суду м. Дніпропетровська 09.06.2022 

надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному 
провадженні № 62022050030000122 від 13.03.2022 стосовно Борлова Володимира Во-
лодимировича, 18.12.1975 р.н., місце реєстрації: Донецька область, Мангушський район, 
смт Ялта, вул. Гагаріна, буд. 36 А, підозрюваного у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 
ст. 111 КК України.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваного Борлова В. В. 

при здійсненні спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Борлов Володимир Володимирович, 18.12.1975 р.н., місце реєстрації: 

Донецька область, Мангушський район, смт Ялта, вул. Гагаріна, б. 36 А, у відповіднос-
ті до ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитися 18.06.2022, 19.06.2022, 
20.06.2022 об 11:00 до слідчого Третього слідчого відділу (з дислокацією у м. Маріуполі) 
Територіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого у місті Кра-
маторську, за адресою: Дніпропетровська обл., м. Дніпро, вул. Староказацька, буд. 52, 
для завершення досудового розслідування, відкриття матеріалів, вручення обвинувально-
го акту з додатками у кримінальному провадженні №62022050030000122 від 13.03.2022 
в якому Ви є підозрюваним у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані в ст.ст. 138, 139 КПК  
України.

ПОВІСТКА 
про виклик Москвіна М. В.

Москвін Михайло Володимирович, 04.03.1970 року народження, 
який на теперішній час перебуває на тимчасово окупованій терито-
рії Донецької області, останнє відоме місце реєстрації: Донецька об-
ласть, м. Макіївка, вул. Орджонікідзе, буд. 57, кв. 12, актуальне міс-
це проживання якого не встановлено, на підставі ст.  ст. 133, 135, 
276, 278 КПК України, Вам необхідно з’явитися 20.06.2022 в пері-
од часу з 09:00 до 14:00, до службового кабінету Донецької облас-
ної прокуратури, до слідчого в ОВС СВ 2 управління (з дислокаці-
єю у м. Маріуполь Донецької області) ГУ СБУ в Донецькій та Лу-
ганській областях капітана юстиції Бурикіна В. В. (номер телефону 
+380664895274), за адресою: Дніпропетровська область, м. Дніпро,  
вул. Боброва, буд. 32, для вручення повідомлення про підозру у 
кримінальному провадженні № 12022050000000159, внесеному до 
Єдиного реєстру досудових розслідувань 28.03.2022, за ознаками 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-7 КК 
України.

Окрім того, Вам необхідно з’явитися 21.06.2022, 22.06.2022 та 
23.06.2022 в період часу з 09:00 до 14:00 для допиту в якості підо-
зрюваного та проведення інших процесуальних дій.

Після опублікування оголошення в пресі підозрюваний вважаєть-
ся повідомленим про дату, час та місце виклику.
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ДОКУМЕНТИ

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ОГОЛОШЕННЯ
ПОВІСТКА

Громадянин Російської Федерації Дударєв Олександр Во-
лодимирович, 03.05.1990 року народження, відповідно до 
вимог ст.ст. 133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 
04, 05 та 06 липня 2022 року на 12:00 год. до Чернігівської 
обласної прокуратури за адресою: м. Чернігів, вул. Князя 
Чорного, 9, тел./факс +380462651904 для вручення Вам по-
відомлення про підозру у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, та здійснен-
ня інших процесуальних дій у кримінальному провадженні  
№ 22022270000000029 від 16.05.2022 як підозрюваному. 

Відповідно до вимог п. 9 ч. 1 ст. 137 КПК України у разі не-
можливості прибути до слідчого за викликом у зазначений у 
повістці час Ви зобов’язані заздалегідь повідомити про не-
можливість з’явлення. Поважні причини та наслідки непри-
буття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 КПК Укра-
їни.

ПОВЕСТКА
Гражданин Российской Федерации Дударев Александр 

Владимирович, 03.05.1990 года рождения, в соответствии 
с требованиями ст.ст. 133, 135 УПК Украины Вам необходи-
мо явиться 04, 05 и 06 июля 2022 года на 12:00 в Чернигов-
скую областную прокуратуру по адресу: г. Чернигов, ул. Кня-
зя Чорного, 9, тел./факс +380462651904, для вручения Вам 
уведомления о подозрении в совершении уголовного пра-
вонарушения, предусмотренного ч. 2 ст. 438 УК Украины,  
и проведения других процессуальных действий в уголовном 
производстве № 22022270000000029 от 16.05.2022 как по-
дозреваемого.

Согласно требованиям п. 9 ч. 1 ст. 137 УПК Украины при 
невозможности прибыть к следователю по вызову в указан-
ное в повестке время Вы обязаны заранее сообщить о не-
возможности явки. Уважительные причины и последствия 
неприбытия лица по вызову изложены в ст.ст. 138, 139 УПК 
Украины.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Прокурор відділу Чернігівської обласної прокуратури Домашенко С. М. 

відповідно до ст.ст. 36, 42, 111, 135, 276, 277, 278 КПК України повідомляє 
про підозру Дударєву Олександру Володимировичу, 03.05.1990 року наро-
дження, який зареєстрований за адресою: Російська Федерація, Кемеров-
ська область, м. Новокузнецьк, вул. Смірнова, 11-а, кв 31, громадянину Ро-
сійської Федерації у кримінальному провадженні № 22022270000000029 від 
16.05.2022 про те, що він підозрюється у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України, тобто у порушенні зако-
нів та звичаїв війни, що передбачені міжнародними договорами, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті 
Офісу Генерального прокурора у рубриці «Повістки про виклик та відомос-
ті про здійснення спеціального досудового розслідування» за посиланням: 
https://www.gp.gov.ua/ua/posts/povidomlennya-pro-pidozru-ta-povistki-pro-
viklik-dudarjeva-ov-na-04072022-0507202206072022-original-ta-pereklad.

УВЕДОМЛЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
Прокурор отдела Черниговской областной прокуратуры Домашенко С. Н., 

в соответствии со ст.ст. 36, 42, 111, 135, 276, 277, 278 УПК Украины уведом-
ляет Дударева Александра Владимировича, 03.05.1990 года рождения, заре-
гистрированного по адресу: Российская Федерация, Кемеровская область, 
г. Новокузнецк, ул. Смирнова, 11-а, кв. 31, гражданина Российской Федера-
ции в уголовном производстве № 22022270000000029 від 16.05.2022 о по-
дозрении в совершении преступления, предусмотренного ч. 1 ст. 438 УК 
Украины, то есть в нарушении законов и обычаев войны, предусмотренных 
международными договорами, согласие на обязательность которых предо-
ставлено Верховной Радой Украины. 

Полный текст уведомления о подозрении размещен на веб-сайте Офиса 
Генерального прокурора Украины в рубрике «Повестки о вызове и сведения 
об осуществлении специального досудебного расследования» по ссылке 
https://www.gp.gov.ua/ua/posts/povidomlennya-pro-pidozru-ta-povistki-pro-
viklik-dudarjeva-ov-na-04072022-0507202206072022-original-ta-pereklad.

№ 51-1602 впс 22
Повідомлення

Касаційний кримінальний суд Верховного Суду повідомляє обвинуваче-
ного Безлєра І. М, захисника Шмуйлову І. М, потерпілих: Кудрявцева М. Д., 
Кудрявцеву О. С., Крайнікова К. М. та Крайнікову В. В., що ухвалою колегії 
третьої судової палати Касаційного кримінального суду від 06 червня 2022 
року залишено без задоволення клопотання потерпілого Кудрявцева М. Д. 
про передачу кримінального провадження №12014051030001612 від 13 
серпня 2014 року № 243/8554/21 (51-1602 впс 22) за обвинуваченням Без-
лєра Ігора Миколайовича у вчиненні кримінальних правопорушень, перед-
бачених п. 1, 3, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 3 ст. 146, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 438 КК Укра-
їни з одного суду до іншого в межах юрисдикції різних апеляційних судів.

З текстом ухвали колегії суддів Третьої судової палати Касаційного кри-
мінального суду від 06 червня 2022 року (єдиний унікальний номер судо-
вої справи № 243/8554/21, (51-1602 впс22) можна ознайомитися в Єдиному 
державному реєстрі судових рішень за посиланням: https://reestr.court.gov.
uа/Review/104635367

Суддя Герман АНІСІМОВ

Школьній Надії Ігорівні, 10.02.1982 р.н. необхідно прибути 07 липня 2022 

року на 12 год. 30 хв. до Голосіївського районного суду м. Києва за адре-

сою: м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-А, зал №3 (головуючий суд-

дя Первушина О. С.) для участі в підготовчому судовому засіданні у справі 

№752/28858/21 за її обвинуваченням у вчиненні кримінального правопору-

шення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України.

Мерцалову Володимиру Вікторовичу, 18.09.1967 р.н., необхідно прибу-

ти 07 липня 2022 року на 13 год. 00 хв. до Голосіївського районного суду  

м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-А, зал № 3 (голо-

вуючий суддя Первушина О. С.) для участі в підготовчому судовому засідан-

ні у справі № 752/16515/18 за його обвинуваченням у вчиненні кримінально-

го правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 110 КК України.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст.ст. 133, 135, 278 КПК України викликається громадянин 
України Єрьоменко Олександр Олександрович, 07.06.1969 р.н., на 10 годи-
ну 00 хвилин  22, 23 та 24 червня 2022 за місцезнаходженням Щастинської 
окружної прокуратури Луганської області за адресою: Кіровоградська об-
ласть, м. Кропивницький, вул. Дарвіна, 34, для вручення письмового пові-
домлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 7 ст. 111-1 Кримінального кодексу України у кримінальному прова-
дженні №42022132600000066 від 22.04.2022, допиту у якості підозрюваного, 
а також проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кри-
мінальному провадженні. 

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у  
ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин Кравченко Гнат Валерійович, 14.08.1972 року народжен-

ня, уродженець м. Запоріжжя, громадянин України, зареєстрований за 
адресою: м.  Запоріжжя, провулок Прямий 8-а,  відповідно до вимог  
ст. ст. 133, 135 КПК України викликається на 21.06.2022 на 10 год 00 хв. 
до старшого детектива Національного антикорупційного бюро України, 
Пачевського Володимира Віталійовича, за адресою м. Київ, вул. В. Су-
рикова, 3  кабінет № 353, для допиту в статусі підозрюваного у кримі-
нальному провадженні №12015100100003812 від 01.04.2015 за ознака-
ми кримінальних правопорушень, передбачених, ч. 2, ч. 3, ч. 5 ст. 191, 
ч. 2 ст. 366, ч. 3 ст. 209 КК України.

Поважні причини неприбуття особи на виклик та наслідки неприбут-
тя на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення 

спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Печерського районного суду м.  Києва від 

10.06.2022 (судова справа №  757/13555/22-к) надано дозвіл на здій-
снення спеціального досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні № 42017000000000457 від 17.02.2017 стосовно підозрювано-
го Ніколаєва Дмитра Віталійовича, 28.03.1978 року народження, у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.  5 ст.  191 КК 
України.

Прокурор у кримінальному провадженні № 42017000000000457 — 
прокурор Офісу Генерального прокурора Віктор БЕРЕЖНИК

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Діденко Олександр Олександрович, 26.08.1984 

року народження, у відповідності до вимог ст. ст. 111, 135, 278 КПК 
України вам повідомляється про підозру у кримінальному провадженні 
за № 42022131610000027 від 07.03.2022 у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого: 

- ч. 4 ст. 408 КК України — дезертирстві, тобто самовільному зали-
шенні місця служби з метою ухилитися від військової служби, вчинено-
го в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Діденко Олександр Олександрович, 26.08.1984 

року народження, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно 
з’явитися 20, 21 та 22 червня 2022 року на 10:00 год. до Другого слід-
чого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродонецьку) Територіально-
го управління Державного бюро розслідувань, розташованого у міс-
ті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-
24-122 для вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та 
здійснення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні  
№ 42022131610000027 від 07.03.2022 в якості підозрюваного. Поважні 
причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 
139 Кримінального процесуального кодексу України. 

Старший слідчий Другого слідчого відділу (з дислокацією  
у м. Сєвєродонецьку) Територіального управління

Державного бюро розслідувань, розташованого  
у місті Краматорську Олександр ЗАВАДСЬКИЙ

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Смалюга Олександр Борисович, 03.01.1986 ро-

ку народження, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК Укра-
їни вам повідомляється про підозру у кримінальному провадженні за  
№ 42022131610000027 від 07.03.2022 у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого: 

- ч. 4 ст. 408 КК України — дезертирстві, тобто самовільному зали-
шенні місця служби з метою ухилитися від військової служби, вчинено-
го в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Смалюга Олександр Борисович, 03.01.1986 

року народження, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно 
з’явитися 20, 21 та 22 червня 2022 року на 10:00 год. до Другого слід-
чого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродонецьку) Територіально-
го управління Державного бюро розслідувань, розташованого у міс-
ті Краматорську (м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-
24-122 для вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та 
здійснення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні  
№ 42022131610000027 від 07.03.2022 в якості підозрюваного. Поважні 
причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст. ст. 138, 
139 Кримінального процесуального кодексу України. 

Старший слідчий Другого слідчого відділу (з дислокацією  
у м. Сєвєродонецьку) Територіального управління

Державного бюро розслідувань, розташованого  
у місті Краматорську Олександр ЗАВАДСЬКИЙ

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Крецу Олексій Олексійович, 11.09.1988 року 

народження, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК Украї-
ни вам повідомляється про підозру у кримінальному провадженні за  
№ 42022131610000027 від 07.03.2022 у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого: 

- ч. 4 ст. 408 КК України — дезертирстві, тобто самовільному зали-
шенні місця служби з метою ухилитися від військової служби, вчинено-
го в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Крецу Олексій Олексійович, 11.09.1988 року на-

родження, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно з’явитися 
20, 21 та 22 червня 2022 року на 10:00 год. до Другого слідчого відді-
лу (з дислокацією у місті Сєвєродонецьку) Територіального управління 
Державного бюро розслідувань, розташованого у місті Краматорську 
(м. Дніпро, проспект Гагаріна, буд.26) тел. (099)-35-24-122 для вручен-
ня вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 4 ст. 408 КК України та здійснення інших про-
цесуальних дій у кримінальному провадженні №42022131610000027 
від 07.03.2022 в якості підозрюваного. Поважні причини та наслідки не-
прибуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 Кримінального 
процесуального кодексу України. 

Старший слідчий Другого слідчого відділу (з дислокацією  
у м. Сєвєродонецьку) Територіального управління

Державного бюро розслідувань, розташованого  
у місті Краматорську Олександр ЗАВАДСЬКИЙ

ПОВІДОМЛЕНЯ ПРО ПІДОЗРУ
Громадянин України Мануйленко Володимир Ігорович, 06.03.1998 

року  народження, у відповідності до вимог ст.ст. 111, 135, 278 КПК 
України вам повідомляється про підозру у кримінальному провадженні 
№62022240010000088 від 21.04.2022 у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 Кримінального кодексу України, 
тобто у державній зраді, а саме у діянні, умисно вчиненому громадяни-
ном України на шкоду суверенітетові, територіальній цілісності та недо-
торканності, обороноздатності, державній, економічній та інформацій-
ній безпеці України шляхом переходу на бік ворога в період збройного 
конфлікту, вчиненому в умовах воєнного стану.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянин України Мануйленко Володимир Ігорович, 06.03.1998 

року народження, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно 
з’явитися на 10:00 год. 21, 22 та 23  червня 2022 року до першого слід-
чого відділу (з дислокацією у місті Хмельницькому) Територіально-
го управління Державного бюро розслідувань, розташованого у місті 
Хмельницькому (м. Хмельницький, вул. Пилипчука, 28) тел. роб. (0382) 
655175 для вручення вам повідомлення про підозру у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України, до-
питу як підозрюваного та здійснення інших процесуальних дій у кримі-
нальному провадженні за №62022240010000088 від 21.04.2022 в якості 
підозрюваного. Поважні причини та наслідки неприбуття особи на ви-
клик викладені у ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодек-
су України. Неприбуття на виклик є підставою для здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування

Громадянин України Осадчий Василь Валентинович, 02.08.1973 ро-
ку народження, уродженець міста Луганськ, зареєстрований та прожи-
ваючий за адресою: Луганська область, Старобільський район, с. Семи-
козівка, вул. ім. Уманського, буд. 228, відповідно до вимог ст. ст. 133, 
135, 137 Кримінального процесуального кодексу України викликається 
у кримінальному провадженні № 12022130000000059 від 30.04.2022 до 
Луганської обласної прокуратури, за фактичним місцерозташуванням 
за адресою: Кіровоградська область, м. Кропивницький, вул. Соборна, 
5а (каб. № 6)на 17.06.2022 о 10:00, на 18.06.2022 о 10:00, на 19.06.2022 
о 10:00, на 20.06.2022 о 10:00 для отримання письмового повідомлен-
ня про підозру у скоєнні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 5 ст. 111-1 КК України, для  допиту в якості підозрюваного, для 
проведення інших слідчих та процесуальних дій у зазначеному кримі-
нальному провадженні.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст. ст. 
138, 139 КПК України, у тому числі: накладення грошового стягнення, 
можливість застосування приводу, здійснення спеціального досудово-
го розслідування,здійсненняспеціального судового розгляду.

Телефон та поштова скринька для зв’язку: 0668158693, 0972168699, 
kancelyariya@lugprok.gov.ua

Прокурор у кримінальному провадженні —
Заступник начальника відділу

Луганської обласної прокуратури Андрій ТКАЧУК

ПОВІДОМЛЕННЯ  ПРО ПІДОЗРУ
місто Кропивницький			                      15 червня 2022 року

Токарєв Микола Кирилович, 05.02.1954 року народження, проживаючий 
за адресою: Луганська область, м. Первомайськ, вул. Цвєточна, 7, на під-
ставі ст.ст. 111, 133, 135, 278 КПК України, у кримінальному провадженні  
№ 42022130000000139 від 03.06.2022,повідомляється про підозру в до-
бровільному зайнятті громадянином України посади, пов’язаної з виконан-
ням організаційно-розпорядчих або адміністративно-господарських функ-
ції, у незаконних органах влади, створених на тимчасово окупованій тери-
торії, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України. 

Права, обов’язки та гарантії підозрюваного, обвинуваченого визначені зо-
крема ст. 42 КПК України, ст. ст. 28, 29, 55, 56, 59, 62, 63 Конституції України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК  
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст. ст. 133, 135, 278КПК України викликається в якості підозрю-
ваного Токарєв Микола Кирилович, 05.02.1954 року народження, прожива-
ючий за адресою: Луганська область, м. Первомайськ, вул. Цвєточна, 7, на 
19.06.2022 об 11 год., на 20.06.2022 об 11 год., на 21.06.2022 об 11 год. до 
Луганської обласної прокуратури, за адресою: вул. Соборна, 5а,м. Кропив-
ницький, Кіровоградська область (каб. № 6), для допиту в якості підозрюва-
ного та проведення інших процесуальних дій у кримінальному проваджені  
№ 42022130000000139 від 03.06.2022, за ознаками кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у 
ст. ст. 138, 139 КПК України, у тому числі: можливість застосування приводу 
та здійснення спеціального досудового розслідування.



Засновник — Кабiнет Мiнiстрiв України
Реєстрацiйне свiдоцтво КВ № 2 вiд 12 квiтня 1994 року

Передплатнi iндекси «Урядового кур’єра» — 
61035, 40227 (соціальний)

Головний редактор — Сергiй БРAГA
Перший заступник 
головного редактора
Леонiд СAМСOНЕНКO
Заступник головного редактора
Павло БЕБА

Aдреса в Iнтернетi: www.ukurier.gov.ua
Адреса редакцiї: 01008, Київ, вул. Михайла Грушевського, 14
Телефон для довiдок: 253-12-95.
Телефони вiддiлу реклами: 253-55-09, 
факс: 230-06-71, e-mail: adv@ukcc.com.ua
«Урядовий кур’єр» виходить у вiвторок, середу, четвер, 

п’ятницю та суботу
Зам. № 87 907

Загальний тираж за червень 139 594

Листування з читачами тiльки 
на сторiнках газети.

Вiдповiдальнiсть за достовiрнiсть 
iнформацiї та реклами несуть автори 

та рекламодавцi.
Набрано i зверстано у комп’ютерному  

центрi «Урядового кур’єра». 
Друк: ТOВ «Мега-Полiграф», 

04073, Київ, вул. Марка Вовчка, 12/14
www.mega-poligraf.kiev.ua

УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua12 

ОГОЛОШЕННЯ

ВДЕНЬ
ВНОЧІ

23..28
10..15

21..26
10..15

22..27
9..14

23..28
11..16

20..25
6..11

температура

ПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ

ЦЕНТР СХІД

ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ гроза

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 16 ЧЕРВНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +10..+15 +23..+28 Черкаська +9..+14 +22..+27
Житомирська +8..+13 +19..+24 Кіровоградська +9..+14 +21..+26
Чернігівська +10..+15 +21..+26 Полтавська +9..+14 +22..+27
Сумська +10..+15 +22..+27 Дніпропетровська +10..+15 +22..+27
Закарпатська +8..+13 +24..+29 Одеська +13..+18 +23..+28
Рівненська +5..+10 +19..+24 Миколаївська +10..+15 +23..+28
Львівська +5..+10 +20..+25 Херсонська +13..+18 +23..+28
Івано-Франківська +6..+11 +19..+24 Запорізька +12..+17 +24..+29
Волинська +6..+11 +19..+24 Харківська +9..+14 +22..+27
Хмельницька +7..+12 +20..+25 Донецька +12..+17 +22..+27
Чернівецька +7..+12 +21..+26 Луганська +11..+16 +21..+26
Тернопільська +6..+11 +20..+25 Крим +14..+19 +24..+29
Вінницька +8..+13 +22..+27 Київ +13..+15 +25..+27

Укргiдрометцентр

ПОГОДА НА ЗАВТРА

Повістка про виклик обвинуваченного при здійсненні судового 
засідання в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Жигайлов Микола Володимирович, який народився 
02.05.1975 року, зареєстрований за адресою: м. Одеса, вул. Академіка Ві-
льямса, буд. 50-А, кв. 14, відповідно до вимог 297-5, 323 КПК України ви-
кликається в судове засідання, яке відбудеться 22.06.2022 року о 13 годи-
ні 30хв, 29.06.2022 року о 14 год. 00 хв. в залі судових засідань №231 При-
морського районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 
33, для участі в судовому засіданні в якості обвинувачених.

Суддя Віктор ПОПРЕВИЧ

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання 
в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Савенко Вадим Анатолійович, 28.07.1969 року наро-
дження, громадянин України, зареєстрований: м. Київ, вул. Хрещатик, 
буд. 10, кв. 10, відповідно до вимог 297-5, 323 КПК України виклика-
ється в судове засідання, яке відбудеться 22.06.2022 року об 11.00 год., 
27.06.2022 р. о 13.00 год. в залі судових засідань №231 Приморського 
районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для 
участі в судовому засіданні в якості обвинуваченого. 

Суддя Віктор ПОПРЕВИЧ

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про здійснення спеціального досудового розслідування відносно 

підозрюваного Кудрявцева І. В. у кримінальному провадженні  
№ 62022140040000032

23.05.2022 ухвалою слідчого судді Івано-Франківського міського суду Іва-
но-Франківської області у справі №344/5849/22, надано дозвіл на здійснен-
ня спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№62022140040000032 від 18.04.2022, за підозрою Кудрявцева І. В. у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України.

Прокурор другого відділу  процесуального керівництва та підтримання  
публічного обвинувачення управління організації процесуального керівництва 

досудовим розслідуванням, підтримання публічного обвинувачення  
Генеральної інспекції Офісу Генерального прокурора Володимир КОВАЛЬОВ

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про здійснення спеціального досудового розслідування відносно 

підозрюваного Нещерета І. В. у кримінальному провадженні  
№ 62022140040000031

23.05.2022 ухвалою слідчого судді Івано-Франківського міського суду Іва-
но-Франківської області у справі №344/5848/22, надано дозвіл на здійснен-
ня спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№62022140040000031 від 18.04.2022, за підозрою Нещерета І. В. у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України.

Прокурор другого відділу  процесуального керівництва та підтримання  
публічного обвинувачення управління організації процесуального керівництва 

досудовим розслідуванням, підтримання публічного обвинувачення  
Генеральної інспекції Офісу Генерального прокурора Володимир КОВАЛЬОВ

Повістка про виклик обвинувачених при здійсненні судового засідання  
в порядку спеціального судового провадження

 Обвинувачений Баранов Георгій Георгійович, 11.01.1974 р.н., проживаючого 
за адресою: м. Севастополь, бухта Козача, військова частина А1845 та обвинува-
чений Пазинич Віктор Васильович, 15.06.1968 р.н., проживаючого за адресою: 
м. Севастополь, вул. Горпищенко, буд. 110, кв. 305 відповідно до вимог 297-5, 
323 КПК України викликається в судове засідання, що відбудеться 23 червня 
2022 року о 13.00 годині в залі судових засідань № 130 Приморського районно-
го суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судових 
засіданнях в якості обвинувачених.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно зі статтею 138 КПК 
України. Наслідки неприбуття обвинуваченого, передбачені статтями 139, 323 
КПК України.

Суддя Осіік Д. В.

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання 
в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Безим’янний Володимир Миколайович, який народився 
22 квітня 1959 року, зареєстрований за адресою: м. Одеса, вул. Китобойна, 
81, та обвинувачений Джуган Михайло Петрович, який народився 30 квітня 
1974 року, зареєстрований за адресою: Закарпатська обл., Тячівський р-н, 
м. Усть-Чорна, вул. Калініна 33, відповідно до вимог 297-5, 323 КПК Украї-
ни викликаються в судове засідання, яке відбудеться 22.06.2022 року о 10 
годині 00 хвилин, 11.07.2022 року о 10 годині 00 хвилин,18.07.2022 року о 
10 годині 00 хвилин, в залі судових засідань №231 Приморського районно-
го суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в су-
довому засіданні в якості обвинувачених. 

Суддя Віктор ПОПРЕВИЧ

Повідомлення про підозру
Повідомляю, що 15.06.2022 у кримінальному провадженні 

№  42022232230000082  від 09.05.2022, відповідно до ст.ст. 36, 42, 
276, 278, 481 КПК України, складено письмове повідомлення про під-
озру Калиновській Тетяні Леонідівні, 28.08.1953 р.н., у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Повістка про виклик
Підозрюваній Калиновській Тетяні Леонідівні, 28.09.1953 р.н., гро-

мадянці України, зареєстрованій за адресою: Херсонська область,  
м. Скадовськ, вул. Будьоного, буд. 229. Відповідно вимог ст. ст. 133, 
135 КПК України Вам необхідно з’явитися 16, 17, 18 червня 2022 ро-
ку в період часу з 09 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. у найближчий тери-
торіально розташований підрозділ Служби безпеки України, для учас-
ті у слідчих діях у кримінальному провадженні № 42022232230000082 
від 09.05.2022, за підозрою Вас у вчиненні злочину, передбаченого  
ч. 5 ст. 111-1 КК України, та для проведення допиту підозрюваного. 
Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик, викладе-
ні у ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Повідомлення про підозру
Повідомляю, що 15.06.2022 у кримінальному провадженні 

№ 22022230000000109 від 02.05.2022, відповідно до ст.ст. 36, 42, 276, 
278, 481 КПК України, складено письмове повідомлення про підозру 
Швайко Сергію Миколайовичу, 16.10.1958 р.н., у вчиненні криміналь-
ного правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 110 КК України.

Повістка про виклик
Підозрюваному Швайко Сергію Миколайовичу, 16.10.1958 р.н., 

громадянці України, зареєстрованій за адресою: Херсонська область, 
м. Скадовськ, вул. Балтазарівська, буд. 33. Відповідно вимог ст. ст. 
133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 16, 17, 18 червня 2022 
року в період часу з 09 год. 00 хв. по 17 год. 00 хв. у найближчий тери-
торіально розташований підрозділ Служби безпеки України, для учас-
ті у слідчих діях у кримінальному провадженні № 22022230000000109 
від 02.05.2022, за підозрою Вас у вчиненні злочину, передбаченого  
ч. 3 ст. 110 КК України, та для проведення допиту підозрюваного. По-
важні причини та наслідки неприбуття особи на виклик, викладені у 
ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до вимог ст.ст. 111-112, 276-278 та глави 11 КПК України, 

повідомляю, що 10.06.2022 у кримінальному провадженні, внесеному до 
ЄРДР 16.03.2022 за № 42022000000000377, за підозрою Гаспаряна А. С. 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 442 
КК України, за ознаками кримінальних правопорушень, передбачених ч. 3 
ст. 109, ч. 2 ст. 110 КК України складено письмове повідомлення про змі-
ну раніше повідомленої підозри, згідно якого Гаспарян Армен Сумбато-
вич, 04.07.1975 року народження, уродженець м. Москва, Російської Фе-
дерації проживаючий за адресою: Російська Федерація, м. Москва, гро-
мадянин Російської Федерації, підозрюється у вчиненні наступних кри-
мінальних правопорушень, а саме: публічних закликах до геноциду, а та-
кож виготовленні матеріалів із закликами до геноциду з метою їх розпо-
всюдження та розповсюдженні таких матеріалів, тобто у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 442 КК України, публіч-
них закликах до насильницької зміни та повалення конституційного ла-
ду та до захоплення державної влади, а також розповсюдженні матеріа-
лів із закликами до вчинення таких дій, із використанням засобів масової 
інформації, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 3 ст. 109 КК України, публічних закликах до зміни меж території та 
державного кордону України, поєднані з розпалюванням національної во-
рожнечі, тобто у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 2 ст. 110 КК України.

СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
В соответствии с требованиями ст.ст. 111-112, 276-278 и главы 11 УПК 

Украины, сообщаю, что 10.06.2022 в уголовном производстве, внесенном 
в ЕРДР 16.03.2022 под № 420220000000000377, за подозрением Гаспа-
ряна А.С. в совершении уголовного преступления, предусмотренного ч. 2 

ст. 442, за признаками уголовных правонарушений, предусмотренных ч. 
3 ст. 109, ч. 2 ст. 110 УК Украины составлено письменное уведомление об 
изменении ранее уведомленного подозрения, согласно которому Гаспа-
рян Армен Сумбатович, 04.07.1975 года, уроженец г. Москва, Российской 
Федерации проживающий по адресу: Российская Федерация, г. Москва, 
гражданин Российской Федерации, подозревается в совершении следу-
ющих уголовных правонарушений, а именно: публичных призывах к ге-
ноциду, а также изготовлении материалов с призывами к геноциду с це-
лью их распространения и распространения таких материалов, то есть в 
совершении уголовного преступления, предусмотренного ч. 2 ст. 442 УК 
Украины, публичным призывам к насильственному изменению и сверже-
нию конституционного строя и к захвату государственной власти, а так-
же распространению материалов с призывами к совершению таких дей-
ствий, с использованием средств массовой информации, то есть в со-
вершении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 3 ст. 109 УК 
Украины, публичных призывах к изменению границ территории и госу-
дарственной границы Украины, соединены с разжиганием национальной 
розни, то есть в совершении уголовного правонарушения, предусмотрен-
ного ч. 2 ст. 110 УК Украины.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Гаспарян А.В., відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 КПК 

України, викликається на 09 год. 00 хв. 20, 21 та 22 червня 2022 року до 
слідчого 4 відділу 1 управління досудового розслідування ГСУ СБ Украї-
ни Михайлової Г.І. каб. №706 за адресою: м. Київ, вул. Володимирська, 
33 для проведення слідчих та процесуальних дій у кримінальному прова-
дженні № 42022000000000377 від 16.03.2022 за ознаками вчинення кри-
мінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст.  442, ч. 3 ст. 109, ч. 2 
ст. 110 КК України.

Тернопільський міськрайонний суд Тернопільської області повідо-
мляє про виклик обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопо-
рушень, передбачених ч.1 ст.266 та ч.2 ст.191 КК України Нікорови-
ча Михайла Олександровича, 25.07.1970 року народження, уроджен-
ця с. Біла Чортківського  району Тернопільської області, зареєстрова-
ного за адресою: с. Біла вул. Штокалівка, будинок 126, Чортківсько-
го району Тернопільської області, у підготовче судове засідання, яке 
відбудеться 21 червня 2022 року о 12 год. 00 хв. в залі судових засі-
дань Тернопільського міськрайонного суду за адресою: м. Тернопіль,  
вул. Котляревського, 34 (очікувати на 2-му поверсі). 

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт або до-
кумент, який посвідчує особу.

У разі неявки обвинуваченого Нікоровича М. О. у підготовче судове 
засідання, оголошення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсутності обвинуваче-
ного в порядку спеціального судового провадження.  

Суддя П. Гуменний 

Орджонікідзевський районний суд м. Запоріжжя викликає в судові 
засідання (провадження №335/4987/17, 1-кп/335/98/2021) обвинува-
ченого Кондратюк Сергія Валентиновича, 09.09.1972 р.н., останнє ві-
доме місце реєстрації: м. Запоріжжя, вул. Уральська, 46, місце прожи-
вання: м. Запоріжжя, вул. 40 років Перемоги, 9, кв. 29, обвинувачено-
го Остапенко Віталія Олександровича, 11.02.1964 р.н., останнє відоме 
місце реєстрації та проживання: м. Запоріжжя, вул. 40 років Перемо-
ги, 41, кв. 46 по кримінальному провадженню № 12015000000000262 
за обвинуваченням Кондратюка С. В., Остапенка В. О. у вчиненні зло-
чинів, передбачених ч. 4 ст. 190, ч. 3 ст. 28, ч. 2 ст. 364 КК України, які 
відбудуться 16 червня 2022 року о 09-45 годині, 12 вересня 2022 ро-
ку о 10-00 годині за адресою: м. Запоріжжя, вул. Перемоги, 107-Б. 

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової 
інформації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачені 
вважаються належним чином ознайомлені з її змістом. 

Суддя Воробйов А. В.

Оголошення про виклик у судове засідання 
Обвинуваченого Бондаренка Костянтина Ігоровича 

Справа № 522/6460/17 
Провадження № 1-кп/496/149/22

Біляївський районний суд Одеської області викликає обвинуваченого Бонда-
ренко Костянтина Ігоровича, 24.04.1993 року народження (останнє відоме міс-
це проживання: Одеська область, Біляївський район, с. Холодна Балка, вул. Мо-
лодіжна, 13) у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 258-3 КК України, у підготовче судове засідання, яке відбудеться о 10 год.  
00 хв. 23 червня 2022 року.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати паспорт, або документ, 
який посвідчує особу. Підготовче судове засідання відбудеться у приміщенні  
Біляївського районного суду Одеської області за адресою: Одеська область,  
м. Біляївка, вул. Кіпенко, 1.

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України, з моменту опублікування даного 
оголошення обвинувачений вважається належним чином ознайомленим з йо-
го змістом.

У разі неявки обвинуваченого до суду, кримінальне провадження буде здій-
снюватися за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Для отримання інформації про стан розгляду справи звертайтесь до канцеля-
рії суду за тел.:  063-367-29-14, Е-mail: inbox@bl.оd.соurt.gov.uа.

Суддя Валерій БУРАН

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового 
засідання в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Яковенко А. О., 07.03.1969 р.н., зареєстрованого за 
адресою: м. Одеса, вул. Академіка Корольова, буд. 54, кв. 81 відповідно до 
вимог 297-5, 323 КПК України викликається у судові засідання, що відбу-
дуться 20 червня 2022 року о 12.00 годині у залі судових засідань № 130 
Приморського районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балків-
ська, 33, для участі в судових засіданнях в якості обвинуваченого.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно зі статтею 138 
КПК України. Наслідки неприбуття обвинуваченого, передбачені статтями 
139, 323 КПК України.

Крім того обвинуваченому Яковенко А. О. роз’яснюється, що відповідно 
до ч. 2 ст. 31 КПК України кримінальне провадження в суді першої інстан-
ції щодо злочинів, за вчинення яких передбачено покарання у виді позбав-
лення волі на строк більше десяти років, здійснюється колегіально судом у 
складі трьох суддів лише за клопотанням обвинуваченого.

Кримінальне провадження стосовно кількох обвинувачених здійснюєть-
ся колегіально судом у складі трьох суддів стосовно всіх обвинувачених, 
якщо хоча б один із них заявив клопотання про такий розгляд.

Суддя Осіік Д. В.
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